


M^Persil.£iR 
in ravnaj pravilne! 

Jtsicazele meslaime, leda mine . 
Raztopi Persil v 

mrzli vodi. 

Napravljeno razto-
pino vlij v kotel, 
napoljen z mrzlo 

vodo. 

Perilo rahlo vlagaj 
in pusti, da počasi 
zavre, /i ure kuhati 

zadostuje. 

Potem dobro iz-
peri; naprej v to-

pli in zatem v 
mrzli vodi. 

JbsJuisib lakellMeli bedele . 
Porsil ispchyiyz,karMjubiye! 



Privlačna 

* 

elegantna 
j e v s a k a d a m a , a k o s i n a b a v i 
p l a š č p r i r e n o m i r a n i t v r d k i 

DRAGO SCHWAB 
Ljubljana, Dvorni trg št. 3. 

I z d e l a v a , tudi po meri, po najnovejših 
pariških krojih v lastnem modnem ateljeju. 

Š p o r t n a o b l a č i l a , k a k o r s m u š k i 
d r e s i , j o p i c e z a t u r i s t i k o itd. 

K a d a r p o -
t r e b u j e t e 
p o h i š t v o , 
p i š i t e t v r d k i 

Egidij „ Kare l Er javec 
m i z a r s k o p o d j e t j e 

Brod pn Št.Vidu nad Ljubljano 

Z avtobusom se pel jete 
do Tace-skega mostu, 
k jer sto j i nase skladišče, 
in si o g I e j t e 2 a-
l o g o p o h i š t v a . 

• 

S o l i d n i i z d e l k i . 
• 

Konkurenčne cene. 

NOVA 

J U G O M E T A L I J A " 
družba z o. z. 

Tovarna kovinastih izdelkov 

L J U B L J A N A 
Aškerčeva uiica št. 3 

Telefon 2729. 

Izdeluje in se pr iporoča za dobavo 

Posode iz garantirano čistega 
alumi' ija za gosp dinjstvo in 
hotele. 

S e r v i s e za turško kavo v ba ru 
In medeni e. 

Snežne kotle iz m^čne mede-
nine v vseh vel ikost ih. 

Za>emalke i - medenine in 
ponik!ane. 

PreOpeCmki in posode za 
premog. 

Top iod i r j e , s kater imi se brez 
posebne kur jave greje od šte-
dilnika s o s e d n j a s o b a . 



Zelje uredništva in uprave. 
Prva številka našega mesečnika nikakor še ni 

takšna in tako popolna, kakor bi si jo me želele. 
Veliko bo še treba. Prizadevale pa si bomo, da 
bomo nudile z vsako številko več, in zato po-
trebujemo pomoči naših čitateljic. Obračamo 
se torej nanje s prošnjo, da nam pošljejo dobrili 
člankov in nasvetov, pa da nam razodenejo 
tudi svoje želje, k a j n a j bi vse prinašala naša 
nova revija. Prosimo jih tudi, da bi pokazale 
in priporočile «Ž e n o i n d o m» vsem svojim 

znankam in prijateljicam, pa da bi nam sporo-
čile naslove vseh tistih, katerim bi list ugajal. 

Izpopolnitev revije je v rokah našega žen-
stva. Čim več bo naročnic, tem boljša bo vse-
bina lista. Me se ne bomo strašile nobenega 
truda in nobenih žrtev, da izpopolnimo «Ž e n o 
i n d o m» tako, da bo dobila v njem vsaka slo-
venska žena dober nasvet, pouk in tolažbo. 

Ko smo prejšnji mesec razposlale vabila na 
naslove, ki smo jih prejele od naših znank in 
prijateljic, se je odzvalo presenetljivo število 
naročnic, kar priča, kako nujno potreben je bil 

P R V I S P E C I A L N I A T E L J E Z A O K V I R J E N J E S L I K 
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LETEV ZA TAPETE 

$ 
VVOLFOVA UL.4 / JULIJ KLEIN, L J U B L J A N A / TELEFON 3 3 8 0 

Ako piješ Buddha-čaj 
uživaš že na zemlji raj! 

T E A I M P O R T 
d z o. z. 

L J U B L J A N A 
A š k e r č e v a u l i c a št. 3. 

Telefon 2 4 4 8 Te le fon 2448. 



list, ki n a j bi bil prakt ičen svetovalec sloven-
skim ženam. 

Določile smo revij i «Ž e n a i n d o m» na j -
nižjo ceno, in sicer zato, da si jo lahko naroči 
vsaka Slovenka, tudi mlado dekle, ki še nima 
zadostnih dohodkov. Vsaka naša čitateljica pa 
n a j se v vseh zadevah zaupno obrne na «Ž e n o 
i n d o m» . 

Naročnice prosimo, da nam po priloženi pošt-
ni položnici nakažejo naročnino, ki je: 

za vse leto . . . . Din 48-—, 
za pol leta . . . . „ 25—, 
za četrt leta . . . „ 12-50. 

One čitateljice, ki hočejo prilogo za ročna 
dela in kroje, n a j to z dopisnico sporoče. Priloga 
bo veljala 2-— Din ali za vse leto 20-— Din, 
t e d a j revija in priloga za ročna dela in kroje 
za vse leto 68-— Din. Ako pa se pr i javi veliko 
naročnic za prilogo, bo cena za vse leto s pri-
logo vred samo 65-— Din. 

Prepričane smo, da bo našim naročnicam list 
ugajal , zato j ih v t e j nadi lepo pozdravljamo. 

Uredništvo in uprava, 
Ljubl jana , Prule 11. 

POŽKNO 
MRILO 
ZA NASE 
ČIT71TEUKE! 

Gospodinjsko knjigovodstvo v Vaši 
torbici ! 

Osemdeset strani na finem brezlesnem pa-

p i r ju za beležke, ža izdatke in dohodke s kole-

da r j em vred stane v elegantni vezavi v pla tnu 

Din 10-—, v mehkih platnicah pa Dih 4—. 

Čitateljicam, ki nakažejo do 5. januarja 1950. 
naročnino za vse leto, pošljemo ta koledar v 
elegantni vezavi v platnu zastonj! One, ki 
plačajo za pol leta, pa dobe koledar z mehkimi 
platnicami. 

ki drži do ozdravljenja živcev. 
Bolni, izčrpani živci grerie življenje in prizadevajo 

veliko trp ,enja (zbadanje, mučne bolečine, omotico, 
plašljivost, šum v ušesih, motnje v prebavi, nespeč-
nost, pomanjkanje volje do dela in različne druge 
zle pojave). 

Moja ravnokar obelodanjena poučna razprava Vam 
pokaže pravo pot, kako se 

odkr i ža te v s e h t e h boleč in . 
V njej so po dolgoletnih izkustvih popisani vzroki 
in izvor živčnih bolezni in kako se zdravijo. 

Ta evangelij zdravja pošljem 

č i s t o b r e z p l a č n o 
vsakomur, kdor ga zahteva od spodnjega naslova. 

Na tisoče zahvalnih pisem potrjuje etini doslej 
doseženi ucpeh neumornega preiskovalnega dela za 
blaginjo trpečega človeštva. Kdor spada k veliki 
četi živ no bolnih in kdor trpi na teh mnogoštevil ih 
pojavih, si mora omisliti mojo tolažilno knjižico! 

Prepr ičaj te s e s a m i 
da Vam ne obetam nič neresničnega, ker pošljem 
že v nekaj dneh vsakomur, kdor mi piše, popolnoma 
b r e z p a č n o in franko to poučno razpravo. Zado-
stuje dopisnica na naslov: 

ERNST PASTERNACK, Berlin, S. O., Michaelkirchpiatz Nr. 13, Abt. 468. 
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Januar 1930. Številka 1. 

Sve tovna vojna je tako zelo predrugačila žensko stališče, kakor bi tega ne bila 
mogla nobena druga sila storiti. P reko noči se je zvalila vsa teža gospodarstva na 
šibka ramena žene. Prijeti je morala za plug in brano, za sekiro in cepin, za vse, kar 
je prej opravljala moška moč. Duševno pa je padla nan jo še večja teža. N a e n k r a t je 
stala pred vprašanji , ki jih je doslej reševal mož. Razen telesnega pehanja in napora je 
padla nan jo odgovornost za gospodarstvo in rodbino, poleg moreče skrbi za tistega, 
ki ji je bil doslej edina pomoč in opora, za gospodarja, ki je moral v strelske jarke. 
T a k o je nepričakovano, popo lnoma nepripravljena, naenkra t stala žena kakor slabotno, 
samotno drevo, izpostavljeno viharju in burji . T a skrb za moža, za deco in n jeno 
bodočnost ji je dala moč, da je prijela za vse in svojo težko nalogo vršila in izvršila. 
Reševati je morala sedaj tudi vse zadeve pri raznih oblastvih, kar je popre j vse opravljal 
mož Po ta so jo vodila v različne pisarne, na glavarstva, notarijate, sodnije, davkarije 
m šolska predstojništva. K a k o r nikoli prej, se je morala začeti zanimati za vse pojave 
v javnost!. Časopisi, ki jih prej skoraj ni utegnila vzeti v roko, niti ni čutila potrebe 
po vesteh, so ji postali sedaj važni in potrebni . N j e n o obzorje se je v tej pet- in večletni 
trdi šoli znatno razširilo. Pot reba po poučnem berilu se je tudi v ženi vzbudila. Dnevno 
časopisje, zlasti pa ženske rubrike v n jem, so vzbudile v n je j zanimanje za ono, kar ji 
je bilo prej tuje ali sploh neznano. Listi, ki so začeli prinašati gospodinjske članke in 
reševanje ženskih vprašanj, so začeli močno zanimati. Več in več zahtevajo žene. D o m , 
gospodinjstvo, vzgoja stopa čimdalje bolj v ospredje, in to nas je napoti lo, da p r iha jamo 
s pričujočim listom, namen jen im ženi, v svet. 

V n jem bomo prinašali vse, kar spada v področje žene in vzbuja n jeno zanimanje . N e 
bomo govorili podrobno o širokem programu, ki ga i m a m o v načrtu, da zadovoljimo 
cim sirsi krog čitateljic. N a š program je : 
Žena, dom, gospodinjstvo, domače ognjišče, mat i in dete, vzgoja, higiena, zdravstvo, 
kuhinja , šivanje obleke in perila, ročna dela, vrt, sobne rastline in cvetlice, perutninstvo, 
nasveti v gospodinjstvu, ženska vprašanja itd. 
Obveščali bomo našo ženo o vseh pojavih ženskega sveta ter prinašali aktualne članke in 
slike. Priobčevali bomo slike dece in n jeno otroško brbljanje. Seznanjal i jo bomo z vsemi 
pojavi mode. 

v 

, ,Zena in dom« noče nikjer biti vsiljiv gost. Kamorko l i pa pride, želi biti dobrodošel 
in prijeten prijatelj, pomagat i z nasvetom, kjerkoli mogoče, ne samo v listu samem, 
ampak tudi osebno ali pa pismeno, kadarkoli in v čemerkoli se bodo tiste, kater im je 
namenjen, obrnile nanj . Biti hoče dober in iskren tovariš naše današnje žene. In da m u 
bo to mogoče v toliki meri. kakor bi rad, je odvisno od slovenske žene, ki jo prosimo 
da ga prijazno sprejme. ' 

Konzorci j ilustrirane revije 
v 

„Zena in dom" . 



Katera je 

najlepša 
Slovenka Iliš 

Razpisujemo tekmovanje za častni naslov «Najlepša 
Slovenka». Pri tem tekmovanju laM-o sodeluje vsa jav-
nost, vsa društva in vse organizacije. 

1.) K tekmi se lahko prijavijo gospe in gospodične, ki 
bivajo v podrauski banovini. 

2.) Vse, ki se hočejo udeležiti tega tekmovanja, naj 
pošljejo v zaprtem ovitku svojo fotografijo in naslov do 
dne 30. decembra 1.1. na Konzorcij revije «Žena in dom» 
v Ljubljani, Prule 11. 

3.) Fotografije bo pregledala posebna komisija (pro-
fesor Ivan Vavpotič, šef-režiser Narodnega gledališča, 
prof.O sip Šest,akad. kipar Lojze Dolinar,direktor Higien-
skega zavoda dr. Ivo Pire, prof. Ivo Trošt in estet 
Ante Gaber), ki izbere določeno število lepotic, katerih 
slike prinesemo potem v naši reviji. 

4.) Društva in organizacije, ki prirede Silvestrov 
večer, lahko pri tej priliki izvolijo najlepšo udeleženko, 
ki ima iste pravice kakor lepotice, ki jih izbere pod 
točko 3. omenjena komisija. 

3.) Na ta način izbrane lepotice bodo filmane v pro-
storih, kamor bo dovoljen vstop samo režiserju. 

6.) Filmi izbranih lepotic se bodo predvajali v kino-
matografih, kjer bo občinstvo po predvajanju teh 
filmov volilo najlepšo Slovenko z glasovnicami, potem 
ko bo dobilo natančna navodila, kako se izvrši glaso-
vanje. Lepotica, ki dobi največ glasov, bo proglašena za 
najlepšo Slovenko. Ob enakem številu glasov dveh tek-
movalk odloči glas gospoda prof. Ivana Vavpotiča. 

?.) Glasovanje pri vseh kinematografih se bo vršilo 
nepristransko pod strogim nadzorstvom. 

5.) Nagrade. «Najlepša Slovenkam dobi: 

a) Univerzalni trielektronski radioaparat «U 3» za pri-
ključek na izmenični tok 110, 130, 150 in 220 voltov 
za valovno dolžino od 20 do 2000 m, darilo konzorcija 
cžena in dom>. ' 

b) Pisalni stroj cRemington-Normal 1930» s petletnim 
jamstvom, darilo tvrdke A. Prelog, glavno zastopstvo 
strojev «Remington», Ljubljana, Marijin trg, in kino-
podjetja Ljubljanski dvor, Ljubljana. 

c) Prosto vozovnico I. razreda za turistovsko ladjo s 
Sušaka preko Makarske v Kotor in nazaj, darilo 
Jadranske plovidbe d. d., Sušak. 

č) Zvočnik «Ramona» za radioaparat, ki je zgoraj na-
veden, darilo reprezentance Radio tovarne Ingelen, 
Ljubljana. 

d) Krasno kaseto, nalašč napravljeno za »Najlepšo Slo-
venko* z izdelki «Elide», darilo Jugoslovenske d. d. 
Jur i j Schicht v Osijeku. 

Za ostale izbrane tekmovalke so določene tele na-
grade: 

Vožnja z avtom «Adler» v Zagreb in nazaj ali v 
Bohinj in na Bled, darilo glavnega zastopstva Adler-
jevih tovarn (ing. C. R. Luckmann) v Ljubljani; štiri 
kasete izdelkov «Elida», darilo Jugoslovenske d. d. Juri j 
Schicht v Osijeku; ena slika «Helio-gravura» velika 
50X60 ernj darilo fotoateljeja Josipa Pogačnika ml., 
Ljubljana, Mestni trg štev. 17, za »Najlepšo Ljubljan-
čanko». Nekaj nagrad pa objavimo prihodnjič. 

Gospodična Albina Jazbečeva, 
ki je bila izmed sedmih filmanih lepbtic iz Kranja 
izvoljena začetkom decembra leta 1929. za «Miss Kranj*. 
Slika je iz filma, ki ga je izvršil znani amater gospod 

Metod Badiura. 

Ob zaključku lista smo prejeli za lepotno tekmovanje, ki je razpisano na t e j strani, še gramofon, 
darilo tvrdke «Tehnik» Josip Banjai, Ljubljana, Miklošičeva cesta 20. 



IZ 
SEDANJE 
KOLEK-
TIVNE 
RAZSTAVE 
V JAKOPI-
ČEVEM 
PAVILJONU 

Slika «Srečna malin 
1 je delo prof. A. G. Kosa 

(portret gospe G—e 
s sinčkom). 

Dana Golia- Koblerjeva 
Odšla je od nas v nepovratni kraj tiho kot je 

prišla... Njen klavir samuje v sobici, kjer so 
nekoč strme poslušali najizbranejši prijatelji 
muzike pesniške vzdihe Chopina, se potapljali 
v globino ruskih mojstrov in vseh Večnih v 
kraljestvu zvokov ... In vseh naših Najboljših, 
kar jih imamo. Poslednje je ljubila njena 
mehka duša najbolj. Uveljavljala jih je povsod 

z ono nesebičnostjo, ki pokrije malega nebog-
Ijenčka z žarom toplega čuvstva, nezemske do-
brote in molčečega bratstva. 

Vzgojila jih je nepregledno vrsto... Bili so 
njeni otroci, male sestrice in bratci, rastoči v 
razmah in noseči v svojih srcih plodno solnce 
velike umetnice in žene ... 

Dana Koblerjeva je igrala bednim in za bedne 
in je šla povsod, kjer jo je zahtevala čast naše 
glasbene besede. Tiho je padalo seme njene 



Zadnji akordi naše Dane. 

umetnosti od slepca do kralja, od vasice do 
zadnjega slovenskega mesta. 

Ni bilo plemenitega pokreta ženske dušev-
nosti, da bi ne bila gospa Dana na svoj neopazni 
način sodelovala. Vdana... Z blažilnim čarom 
svoje navzočnosti. 

Odšla je še mlada in vzela svojo ljubezen do 
soproga-poeta Pavla s seboj in mu zapustila 
dolgo večerno senco in jesen ... 

Zapustila je prijatelje, da se jim vrne v bla-
gem spominu. 

Predobra za ta svet, ji ni bilo dano živeti. 
Zato bo živela v zadnjem kotičku srca svojega 
plemena, ki mu je podarila svoje veliko du-
ševno bogastvo in božje darove. 

Dala je vse, kar je imela. 
In takim je večni sen lahak! 

IDO Peruzzi. 

Berta Bukškova 
Umrla je umetnica slovenskega odra, ki ga 

je poznala od svojih zgodnjih let in ki je pre-
stala vse borbe našega gledališča in vse raz-
vojne stopnje svojega poklica. Nad trideset let 
je delala zanj. Začela je kot Ljubljančanka na 
tukajšnjem odru, kjer smo jo poznali kot pevko 
v opernem zboru in nepozabno komičarko v 
opereti. V prvovrstno dramsko igralko se je 
razvila v Mariboru. Ta razvoj navzgor je bil 
izraz njenega polnokrvnega talenta in gibke 
duševnosti. Iz bivše «komične starke» se je iz-
obličila odlična Marija Stuart, v Mariboru je 
dominirala v modernih dramah Ibsena inStrind-
berga, ko je uspešno odigrala «domače» vloge. 

Osebno je bila pokojnica za umevanje svo-
jega bližnjega dovzetna duša. Kljub trpljenju 
iti borbam v življenju je ostala vedra in mla-
dostno bodra. 

Berta Bukškova je med onimi že redkimi 
igralskimi osebnostmi polpretekle dobe, ki so 
vzor mlajši generaciji glede na žilavo odpor-
nost, samolastno vestnost in smotreno delavnost. 

Berta Bukšekova. 

Ljubljana jo je dala, Maribor jo je vzel za 
časa njenega najboljšega dela. Kot 54letna, a 
še vsa neuklonjena žena je odšla na večno 
Pozornico. 

Časten ji spomin! /D0 Peruzzi 



Dr. Ivan Lah: 

Gospa Gabriela Preissova 
Srečala sva se pred tremi leti zopet na Bledu. 

Začudil sem se, da ni odšla v kako drugo leto-
višče, ki jih imajo Čehi po prevratu dovolj, 
posebno na Slovaškem. 

«Ko je pa ta vaš Bled tako lep,* je rekla, 
«če le morem, pridem vsako leto sem.» 

Odšla sva počasi izpred Tonniesove vile, k jer 
je prebivala, proti Vovkovemu vrtu, kjer je 
stala pod Pecovico moja samotarska uta. Peco-
vica ji je bila še popolnoma neznana, kakor 
marsikateremu blejskemu gostu. Utrgala sva 
neka j ciklam, ki so žarele okoli grmičja iz ze-
lene trave in tako počasi dospela na vrh. 

«Kako krasen razgled!» je vzkliknila, «Bože 
moj, kakšna sreča, da je vse to naše in da ste 
vsa j to r e š i l i . . . Uboga Koroška, kako je je 
bilo škoda! Zadnjič sem bila tam in me je srce 
bolelo. Da ste morali še to izgubiti!» 

Bled je sijal pod nama v polnem jutrnjem 
solncu. Molče sva gledala nanj , kakor na skriv-
nostno lepoto, ki ji ne najdeš izraza. 

«Sami smo bili krivi,» sem pripomnil, «in to 
boli še bolj.s 

«Jaz sem se vedno bala zanjo, poznala sem 
razmere, ko sem prebivala tam.» Začela je pra-
viti o tistih časih, ko je v mladostnem idealizmu 
hotela rešiti kos naše zemlje in je kupila po-
sestvo na Koroškem. 

«Lepo je bilo tam, a ljudstvo tako zapuščeno 
in nezavedno.» 

«Takrat ste pisali ,Korotanske povesti'. Ali 
se spomnite na Trudo, Trudo Potočnikovo ?» 

«Da, da . . 
To je bila junakin ja njene koroške povesti 

«Pridite k nam, ko bo pomlad». Pozneje jo je 
srečala po plebiscitu na Bledu. Govorila je o 
n j e j kakor o znanki, ki jo je spremljala skozi 
vse življenje. 

«Zdaj izide o n j e j cela knjiga. Ali bi je ne 
hoteli prevesti v slovenščino? Sa j je to vendar 
vaša povest.» 

«Rad, ako mi bo dopuščal čas.» 
«Vidite, moje stvari prevaja jo v nemščino, 

francošično itd., pri vas pa . . 
«Pri nas je težko, gospa, malo nas je.» 
Pozimi sem prejel iz Prage njeno knjigo v 

lepi Ottovi izdaji in šele z d a j po treh letih za-
čne izhajati v slovenskem prevodu. 

Gabriela Preissova. 

Prosili ste me, n a j vam napišem življenjepis 
pisateljice. Morebiti jo bomo bolje spoznali, če 
napišem še neka j spominov. K a j bi vam po-
magalo, če naštejem letnice in naslove njenih 
Je!? 

Vedno se rad spominjam tistih mladih časov, 
ko smo dijaki nestrpno čakali, k d a j izide zopet 
nov zvezek «Slovanske knjižnice», ki jo je iz-
daja l A. Gabršček v Gorici. Vkljub slabim ča-
som smo takrat imeli dijaki vedno denar za 
knjige . . . Gabršček je bil praktičen založnik 
in je imel med dijaštvom stalne odjemalce. 
Morda ni bilo vse najboljše, a njegova «Slovan-
ska knjižnica» je prinesla mnogo dobrega. Pri-
nesla je tudi «Korotanske povesti». Prevedel 
jih je Anton Dermota, ki je takrat študiral v 
Pragi. Pridal jim je kratek uvod in življenje-
pis pisateljice. Spominjam se, da me je pri čita-
nje tistih drobnih povesti iz naših koroških 
krajev zelo vznemirjalo vprašanje, zaka j piše 
koroške povesti češka pisateljica, kakor da bi 
nas ne zanimalo, k a j se godi t a m . . . A preva-
jalec je to v uvodu lepo pojasnil, da je pisa-
teljica prestopila ožje meje svoje domovine in 
da rada zajema snovi iz slovaških in slovenskih 
krajev, ki jih je rada obiskovala. Posebno se ji 
je priljubila Koroška, k jer je preživela neka j 
let na svojem posestvu in se ji je tam rodila 
hčerka. Zdelo se mi je, da bi bilo treba še 
mnogo takih koroških povesti, ki bi nam tako 
lepo razkrivale prejšnje in sedanje življenje 
naše stare dežele. 



Neka j let nato smo se trli na dijaškem sto-
jišču ljubljanskega gledališča. To je bilo naše 
drugo glavno kraljestvo tedanje dobe. Dajal i 
so «Gazdino robo». Igro iz slovaškega življenja. 
Spisala Gabriela Preissova. Gledali smo na odru 
tragedijo slovaške kmetice, narodne tipe, borbo 
ženske duše. Uspeh je bil popoln. Prvič smo 
gledali pred seboj Slovaki jo, o kateri smo ve-
deli tako malo. Vse nam je ostalo v spominu, 
l jud je in kra j i ob široki Donavi, k je r se bon 
ubogi narod za svojo zemljo in pravico d<> 
življenja. 

In neka j let nato sem sedel v Pragi v velikem 
salonu pri gospe Preissovi. Vse jo je zanimalo: 
kako živimo, k a j delamo, ali k a j napredujemo, 
kako je z našim dijaštvom v Pragi itd. 

«Človek ne sme biti sentimentalen,» je rekla, 
«življenje je boj in treba se je boriti. Tudi mi, 
kar smo ustvarili, smo si pridobili le s trdim 
delom. Jaz n. pr., kakor vidite, sem otvorila 
trgovino z antikvitetami. Ako ne delamo mi. 
delajo drugi. In vendar najdem še časa za 
pisan je.> 

Njena hčerka, Korotanka, Ela je imela takrat, 
šestnajst let. Lep otrok v najlepšem razcvetu. 

«Vidite, Ela hodi na konservatorij, pravi, da 
bo komponirala.» 

In zopet se je pogovor obrnil na naše raz-
mere, na Koroško, na slovenske znance. 

Takrat je bilo njeno literarno ime že obče pri-
znano, Otto je izdal že 23 knjig njenih zbranih 
spisov, več njenih povesti je bilo prevedenih v 
nemščino, med njimi posebna zbirka «Es fiel 
ein Stern». Za honorar si je zgradila pisateljica 
majhno vilo v Jevanih. 

Neko soboto me je povabila s seboj na izlet 
v te kraje. Odpeljali smo se iz Prage z vlakom 
do Ričanov in potem ftodili še dobro uro preko 
polj in gozdov njenega letovišča. Spotoma at je 
ustavljala in razgovarjala s kmeti na polju. 
Vse jo je zanimalo in v lepi poletni prirodi so 
se ji oživljali spomini in pripovedovala je o 
svojem življenju, o začetkih svojega dela, ko je 
kot šestnajstletna pisateljica nastopila v češki 
literaturi, se borila in zmagovala, dokler ni do-
segla svojega cilja. «In zda j se mi zdi, da leži 
še toliko dela pred menoj.» Prišli smo preko 
majhne višave, k jer se nam je v podnožju gozda 
sredi lok zableščalo pred očmi majhno jezero. 

«Tam je naša vila!» 

Vila je stala prav na bregu, obdana z vrtom 
in polji. Tam smo našli ostalo družino. Njen 
soprog se je ukvar ja l z vrtom in obrezoval 
mlada drevesa, otroci so hodili okoli jezera. 
Preživeli smo ves dan v prijetnem kraml jan ju 
in se na večer vračali v Prago. Bil je lep ne-
deljski počitek. Bila je nekako ponosna, da si 
je ustvarila to letovišče za svoj honorar. «Pri 
nas je to nemogoče*, sem rekel. «Tudi mi smo 
včasih tako mislili, Otto je imel veliko dela, 
preden je uredil svoje založništvo tako, da se-
d a j lahko mnogo izdaja in plačuje. Tudi pri 
nas je bilo treba l judi šele vzgojiti, da so kupo-
vali knjige. Danes je že bolje. Tudi pri vas bo, 
treba je volje in dela.» 

Že takrat jo je zanimala snov, ki se ji je po-
tem zoblikovala v dramo «Njena pastorka*. 
Dejan je se vrši na Moravskem. Sam veliki skla-
datel j Janaček je vzel to dramo kot libreto za 
svojo opero «Jenufo», ki je napolnila svet z 
njegovo slavo. 

Pa tudi sicer je stalno sodelovala pri lepo-
slovnih listih — nastajale so še vedno nove po-
vesti, v katerih je podajala slike iz češkega 
naroda, večinoma iz preprostega ljudstva, v 
katerih pripada ženam glavna vloga. Ravno te 
njene junakinje se kažejo povsod odločne in 
energične, borbene in resnične v vsej svoji živ-
Ijenski sili. 

Potem se nisva dolgo videla. Mene je zanesla 
pot v svet in šele svetovna vojna me je pri-
peljala zopet v Prago. Na Vseh svetnikov dan 
so me pripeljali leta 1917. z drugimi ranjenci 
v vinograjsko bolnico. Bila je med prvimi, ki 
me je obiskala. Dasi je bila v Pragi trda za 
kruh, mi je poslala belih buht. In na sveti ve-
čer, ko smo ležali vsi zapuščeni v svojih samot-
nih sobah, je prihitela z raznimi darili, da smo 
se pogovorili o lepih nadah naše bodočnosti. 
Ob tem času je izdala lepo zbirko povesti pod 
naslovom «Vrtovi». K a j čuda, da je bila čez ne-
k a j mesecev moja prva pot v njen gostoljubni 
dom, kjer sem našel izbrano češko družbo, polno 
trdne vere in zvestega pričakovanja. Ko so pri-
šle naše žene na majniške slavnosti leta 1918., 
jih je povabila k sebi, da smo se svobodno raz-
govorih o naši zmagi. In prav tam je bilo, ko 
smo sedeli meseca septembra v prijateljski 
družbi in je kakor brez sape planila v sobo 
neka gospodična: «Bolgarija je kapitulirala!» 
Stali smo in gledali. 



«Otroci,2> je vzkliknila gospa, «saj to je 
konec! Naša zmaga je t u b 

Še zda j se spominjam, kako se je vsa družba 
vzradostila, edino ruski general je obstal molče 
za mizo in dve solzi sta mu zdrknili po licu. 
Zavedal se je, da pr ihaja zmaga brez Rusije. 
A morda se je pri tem spomnil vseh dobrot, ki 
so jih užili on in drugi ruski ujetniki ob času 
ujetništva, ko je naša pisateljica skrbela zanje. 

In potem je res prišla zmaga in konec vojne 
in smo se odpeljali domov. In zopet neka j let 
pozneje sem dobil drobno knjižico z naslovom 
«Balkonska sobica». Ob času koroškega ple-
biscita se je spomnila pisateljica svoje Trude 
Potočnikove, one marljive učenke, ki je po-
vabila učitelja na svoj dom. «Pridite k nam, 
ko bo pomlad.» Zda j pa je bila jesen, plebiscit 
je bil končan in pisateljica je srečala svojo 
mladostno znanko na Bledu. Povedala ji je 
svojo povest. Tako se zdi, da je usoda te naše 
koroške deklice zanimala pisateljico vse živ-
ljenje. Kakor da ji ni prišla iz spomina. Začela 
jo je pisati v mladosti in jo je dokončala ob 
času, ko je mogla v polni meri razumeti njeno 
življensko bolest, ki je del naše slovenske boli. 
Kdo jo je nam napisal? Tu v t e j povesti je od-
lomek tega življenja, ki nam kaže vso težko 
resnico. Je to naša povest, zato je prav, da jo 
slišimo v svojem jeziku. Ako jo je bilo težje 
spraviti na dan kakor prve «Korotanske po-
vesti:*, to ni dokaz, da smo napredovali. In 
recimo, da je pri tem tudi neka j dolžne hva-
ležnosti. 

Gabriela Preissova še vedno ustvarja. Pred 
leti so igrali njeno igro iz slovaškega življenja 
«Pomlad pod gradom», letos so uprizorili nje-
nega «Sv. Vaclava», kar dokazuje, da jo še 
vedno mika dramatika, ki jo očitujejo tudi 
njene povesti, k jer se dejanje živo in resnično 
razvija pred nami. To lastnost ima tudi prvi 
del te povesti, ki je prevedena na več jezikov, 
n. pr. v španščino, dočim v drugem delu pre-
vladuje tiha resignacija in vdanost, a vendar 
še vedno živ optimizem in vera v bodočnost. 
Nekaj, kar bi morali gojiti in hraniti ne le v 
slavnostnih govorih, ampak tudi v leposlovju 
in s tem dati knjigi tudi na tem polju njen 
pomen. Prepričan sem, da bodo naše čitateljice 
rade sprejele to tako od srca pisano povest s 
koroških gor. 

J. Z. List: 

N a š a Z a l a 
Nočno nebo posejano z drobckenimi, živo migljajo-

čirni zvezdicami. islažilen zeiir veje od morja, raiiio 
božajoč veselo, razgreto množico, zbrano sredi majh-
nega trga na južnem Španskem ob proslavi godovanja 
domačega patrona. Prepevanje, vriskanje, godba in 
ples vsepovsod. Mladi, napihnjeni gizdalini, žilavi, sta-
siti in arogantni bikoborci, domišljavi škrici, s srebr-
nimi tolarji ošabno rozljajoci sejmski inešetarji, po-
tubnjeuo-oprezni prekmejni tihotapci, zandarji, vojaki-
dopustniki, vmes pa nepregledno, pestro število laliko-
nogih, tenkokrilili, koketno pomezikajocih kraljičin 
peščene arene, dostojanstveno se šetajocih mladih 
trških soprog, študentk, pisarniških uslužbenk, pestunj 
in krščenic, glasna in živahna mladež vseh stanov in 
starosti — vse se tare, suče, guete in preriva sem in t j a 
kakor razburkano morje, brez cilja in nehanja. Prava 
pravcata španska izza časov velikih odkritij slavnega 
Kolumba in njegovih sovrstnikov . . . 

Družba, ki se je posedla okrog široke mize pred go-
stilno na levi pod okriljem košatega, prijetno delite-
čega evkalipta, vzbuja, dasi morda nevede, vsekakor 
pa gotovo nehote, pozornost razposajeno rajajočih do-
mačinov. Mlada dama v opravi bogate aristokratske 
angleške turistke strmi čemerno in zamišljeno predse, 
ne meneč se za direndaj, ki jo obkroža vsenaokoli. 
N j e j na desni resen in do meje obziren mladenič že 
dobro zrelih let, tik njega druga mlajša dama s svojim 
kavalirjem; nasproti prvi, zamišljeni gospodični drug 
fante, še ne čisto ven iz svojih -ajstih let. Njen brat 
morda — ali pa kak oboževalec . . . 

Tudi angleška gospoda je videti, da se je dodobra 
vživela v splošni prazniški in veselični položaj. To je, 
vsi ostali, razen na jp r e j omenjene čemerikave, v svoje 
misli zatopljene mlade dame, seveda. 

Iznova se razlegnejo vabljivi akordi poskočne plesne 
godbe. Nekaj se je moralo zgoditi: množica se zgrinja 
obzirno na stran, puščajoč med sabo in angleškim 
omizjem v polkrogu obširen prazen prostor, da tako 
ugodneje predstavi tujskim svojim gostom svoje naj-
dražje, malo in vse očarujočo oboževanko svojo, lepo, 
srca osvajajočo plesalko Carmen, ki se pojavi v tem 
hipu v vsej svoji ognjeni slavi izza ozadja navdušeno 
ploskajoče množice. 
. Dva, t r i je lahki skoki jo poneso po bliskovito tik 
pred angleško omizje. Lahek poklon — drugi — tret j i 
— potem pa zafrfota njeno šrioko, svileno, črno krilo 
po ozračju, pete zbeže od tal, njeni lakti sekata in kri-
žata kakor dva ognjena zublja po zraku, kastanjete ji 
šklepečejo med drobnimi, gibčnimi prstki. Množica 
besni od navdušenja, krik in vik in burno ploskanje 
jo spremljajo v strogem ritmu ob njenem plesu. 

Angleška gospoda ni nič man j presenečena. Ko po-
tihne muzika in preneha ples, se urno dvigne najmlajši 
— brat ali oboževalec čemerikavke? — in pohiti v ve-
selih skokih, da pozdravi in čestita, ves vzhičen od 
navdušenja, temnopolti, živooki španski senoriti na nje-
nem uspehu. Vesela je in vsa srečna; njene temne, 
žgoče oči palijo bledopoltega albionskega mladiča. 
Množica ju zagrne . . . 

* 

Prizor je bil izveden izvrstno in do pičice natančno, 
brez vsakega sledu napake. Direktor Edward Sloman, 
ki je vodil sniinanje gorenjega prizora za svojo sliko 
«Metuljčki v dežju* v ozadju velikega študija Uni-
versal, je odredil zadovoljno polnočni odmor. Živahna 
Laura La Plante, p re j šn ja pusta in dolgočasna angle-



£ka Mila-Jera James Kirkwood, njen starejši, uslužni 
beau Clarence Thompson, njegov mlajši, lahkomisel-
nejši tekmec in vsi ostali »metuljčki* skupno z direk-
torjem in njegovimi pomočniki vred zasedejo prve tam 
pripravljene avtomobile ter se odpeljejo v dobre pol 
milje oddaljeni studijski restavrant na lahko polnočno 
večerjo. »Posebniki* (statisti), pre jšnj i španski godo-
valci, električarji in drugo pomožno osebje čaka na 
povratek odišlih vozil. Kameristi in fotografi zagri-
njamo in pospravljamo svoje aparate v varnejše kote, 
da nam jih kdo ne prekucne ali drugače ne poškoduje, 
tudi da se k a j ne izgubi ali pa pokvari ravnokar iz-
postavljeni film. 

Bil sem pri k ra ju s pospravljanjem in čakal na avto, 
da se tudi sam odpeljem k večerji, ko prihiti do mene 
ves razburjen Freddie Eldredge, naš drugi kamerist, 
me sunkoma strese za ramo pa pravi ves v ognju: 

»Oli, boy, isn't she a peach?* In s pomenljivim za-
mahom roke po zraku: <L)id you notice those tempting 
curves, eh? Yes, Sir, she is a wow — and I mean it, 
too.» (»Oj, dečko, k a j ni to prava breskvica? Si zapazil 
tiste zapeljive krivulje, eh? Da, prava izkušnjava je 
— in tako tudi res mislim!*) 

Že je hotel oditi, ko se nenadoma na neka j spomni, 
pa se urno zopet vrne in mi pravi: 

»Jože, ti ki znaš špansko, se moraš z njo na vsak 
način seznaniti! Boga mi, ta nam pa nikakor ne sme 
uiti!* 

Ker sem bil tudi sam že poprej nekako enakih misli, 
si njegovega poziva seveda nisem dal ponoviti vdrugič. 
Ko smo se po kratkem povečerku zopet povrnili k 
delu, sem takoj izrabil prvo priliko med odmorom, da 
sem poiskal to špansko izkušnjavko pa jo ves goreč in 
navdušen v na jbol j izbranih besedah, ki sem se jih 
mogel tedaj domisliti v svojem razburjenem stanu, 
ogovoril v sladkodonečem idiomu velikega Cervantesa 
in Saavedre: 

«Senorita, bailo usted divinamente! Le felicito a usted 
de todo mi corazon!* (»Gospodična, plesali ste božan-
sko! Čestitam Vam iz dna svojega srca!*) 

Ona me pa samo gleda s svojimi velikimi, sanjavimi 
očmi, se vabljivo smeji, a nič ne odgovori. 

Jaz pa kar naprej : 
»Dispenseme mi curiosidad, por favor!? Es usted 

Espaiiola — o Mejicana — o tal vez de Sud America?« 
(»Oprostite mi mojo radovednost, lepo prosim! Ste li 
Španka — ali Mehičanka — ali morda iz Južne Ame-
rike?*) 

A ona nazaj po angleško: 
»I am very sorry, Sir, but I can't speak Spanish. Did 

you mean. . .?» (»Močno obžalujem, gospod, a špansko 
ne znam. Rekli ste. . .») 

»Kje je Vaša domovina?*, sedaj po angleško, seveda. 
»Iz Evrope sem.* 
»Morda Nemka?* 
»Nisem. Iz prejšnje Avstrije sem.* 
Moja radovednost narašča za sto odstokov vsako 

sekundo najinega pogovora. 
»Od severa ali juga, prosim?* 
»Iz Kranjske, gospod*, še vedno po angleško. 
Strela božja! Ka j slišim? Skoraj izpozabim se pa 

silno vesel in razburjen vzkliknem na ves glas slo-
vensko: 

»Pa menda vendar ne Slovenka?* 
»Sem, prav ste pogodili! Kaj ste Vi tud i . . .?* 
Jaz se ji predstavim: »Dovolite itd * 
»Me prav prisrčno veseli! Zala Zaranova sem .. .* 

* * * 

Na njenem domu. 
Udobno sem se vdrl v globoki, mehki, z dragocenim 

blagom prevlečeni naslanjač, kamor mi je bila namig-
nila s sladkim usmevom, medtem ko je postavljala na 
majhno, elegantno mizico srebrn krožnik z dvema 
majnnima kitajskima skodelicama in večjim lončkom, 
potnim toplega in prijetno vonjajočega čaja. 

»Prosim, posluzite se po svoji volji!* 
Storil sem, kakor je rekla. Ko pa se oziram, skoraj 

malo v zadregi, po posodici s sladkorjem, pa odskoei 
ona naglo proti bližnji omari in se hiti opravičevati: 

«Ah, oprostite, lepo prosim, gospod List, skoraj bi 
bila res pozabila! Neopravičljivo, taka pozabljivosti* 

V desnici je držala posodico s sladkorjem, v levici pa 
je skrivala majhno stekleničko, ki jo je postavila s šega-
vim nasmeškom levega očesa predme, rekoč: 

»Bom pa tako poravnala za svojo kazen. Slovenec 
ste, gotovo niste še popolnoma pozabili starega doma-
čega običaja . . . Precej močno je, zato si prilijte okus 
kar sami!* 

Bil sem si radodaren, sa j je imelo res izvrsten vonj 
to pristno škotsko. . . Ne, pardon, toliko da se nisem 
izpozabil! V deželi prohibicije smo, sa j me razumete, 
k jer nekaterih stvari ni da bi jih človek povedal na 
glas! 

Ona je medtem sedla na drugo stran divana. 
»Gospodična!* sem povzel, »naše rojake v stari do-

movini bi brez dvoma močno zanimalo izvedeti k a j več 
iz Vašega filmskega življenja. Edina naša slovenska 
filmska igralka ste tu v Hollywoodu, ne zdi se mi prav, 
da ste tako skromno tihi napram naši slovenski jav-
nosti.* 

Koketno je obrnila svoj osvajajoči pogled vame pa 
mi smeje se odvrnila: 

»Dobro, govorila bom že, pisati pa boste morali Vi 
sami!* 

»Začela bom kar od kra ja , to je, s svojo rano mla-
dostjo, kakor daleč nazaj pač še sega moj spomin.* 

»Rojena sem bila sioer v Žužemberku na Dolenj-
skem, česar pa bi ne mogla vedeti sama, ker so se pre-
selili starši že kmalu po mojem rojstvu v Vipavo,.kjer 
sem preživela svoja otroška leta in tudi dokončala 
prve tri razrede osnovne šole. Nato je bil premeščen 
moj oče kot davčni uradnik v Ljubljano, kamor se je 
preselila vsa naša družina, oče, mati, brat in dve sestri. 
Med vojno pa so se selili iznova, in sicer v Kranj, ka-
mor pa jih jaz nisem spremljala, ker sem bila odšla 
neka j mesecev, preden se je vnela svetovna vojna, v 
Ameriko.* 

»V San Franciscu je tedaj živela moja teta, h kateri 
sem se bila na jp re j napotila. Seveda mi je bilo iz-
početka precej mučno, kakor pač vsem, ki pridejo iz 
Evrope, pa ne znajo angleškega jezika. Hodila sem v 
večerno šolo in se učila poleg jezika še t ipkanja na 
pisalni stroj, knjigovodstva in drugih predmetov, po-
trebnih v trgovski stroki. Pa mi ni šlo vse to trgovsko 
šolanje nič k a j preveč do srca. Bila sem pač mlada 
sanjarka, pa me je vse bolj vleklo h gledališču ali pa 
še rajši k »movies* (kinematografu), ki se je prav tedaj 
bohotno razvijal.* 

»Končno se nisem mogla več upirati notranjemu 
klicu pa sem odšla proti koncu leta 1917. na svojo pest 
in samo v spremstvu svoje zveste prijateljice Nemke 
Isabelle Grenner, ki je bila mojih let, v Los Angeles, 
kakih 400 mil j južno od San Francisca, ki se je bil že 
tedaj razvil v nekako središče ameriške filmske indu-
strije.* 

»A kako prodreti v to trdnjavo, v filmske študije, 
brez znanstva, brez poklicne šole ali praktične izkuš-
nje, končno, dasi ne najmanj , brez izdatnejših denar-



Jože Žnidaršič-J. Z. List, avtor članka «Naša Zala .. 

S prijateljem Vilkom Žebretom jo je leta 1911. popihal 
tez cveliko luzp>, v Meksiko. Po raznih zanimivih doživ-
ljajih je prišel v Hollyrvood, kjer je kamerist in filmski 

igralec obenem. 

Akad. slikar Božidar Jakac. 

Zalka Sršenova — sedaj Zala Zaranova s svojima 
psičkoma «Gingh in zMici>. 

Vsi trije so se našli v sodobnem Babilonu, in kakor je 
videti iz slik in spodnje karte, ki jo je dobil naš sotrud-

nik, se jim prav dobro godi. 

nih sredstev, da bi mogla zdržati daljšo brezposelnost, 
medtem ko bi izkušala zgrabiti ugodno priliko za zad-
lji in odločilni naskok filmskega ozHja — vs; to so 
bila vprašanja, ki si nanja nisem vedela zadovolju-
jočega odgovora.» 

»Tedaj sem šele spoznala, ka j prav za prav pomeni 
resen namen in pa trdna, neklonljiva volja. Bilo mi je 
takrat v resnici težko, sa j sem romala dan za dnem od 
vrat do vrat, od enega študija do drugega, od tega 
filmsko-igralskega agenta ali pa studijskega casting-
direktorja (tistega, ki izbira in nastavlja igralce za 
posamezne vloge pri različnih filmih) pa do drugega, 
a vse zastonj, vrata so ostala trdno zapahnjena pred 
mano.» (Konec prihodnjič.) 
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Soba v slovenskem 
slogu. Le oglejte si 
jo, žene ih dekleta! 
Kaj ni lepša kakor 
sobi, ki sta naslika-
ni na desni strani? 
Ali ne čutite, kako 
je ta zrovtarska 
soba res samo naša 
ih domača? Človek 
bi najrajši kar se-
del za široko javor-

jevo mizo. 

Domača 

stanovanjska 

kultura 

Prednji prostor (niša) 
v kmetiški sobi. 

Omara za steklenino. 

Prinašamo nekaj slik sodobnega po-
hištva iz stanovanja naše sotrudnice 
gospe Rije Podkrajškove. 

Stanovanjski prostori so tako poraz-
deljeni, da je v podpritličju kuhinja, soba za domače ljudi, opremljena v 
slovenskem slogu, sobica za hišno, pralnica, potem shramba in klet. Nad 
vsemi temi prostori sta v visokem pritličju samo dve sobi (jedilnica in 
pisarna), ločeni s širokim zložljivim steklenim pretinom, ki se pri večjem 
številu gostov odpre in se tako obe sobi izpremenita v en sam velik prostor. 
Zato je moral projektant napraviti načrte za pohištvo obeh sob v enotnem 
slogu. 

V prvem nadstropju so tri spalnice in kopalnica. 
V kmetiški sobi in v visokem pritličju je bilo treba napraviti nad sred-

njim nosilnim zidom-betonske preklade. Da ne kaze te masivne preklade 
celotne harmonije, jih je bilo treba zakriti. Na ta način je nastal v vsaki 
sobi še poseben intimen kotiček, ki daje stanovanjskim prostorom še posebno 
domačo noto. Le škoda, da so niše na slikah premalo vidne. 



Kmetiška soba ima lesen strop in ob stenah opaž. Miza macesnovine. Projektant je izdelal načrte za to slovensko 
je iz težkega javorjevega lesa, ostalo pohištvo pa . iz sobo po motivih prof. A. Siča. 

Sodobna jedilnica 
iz orehovih kore-
nin. Notranjost je 
izdelana v maha-
gonovini. Škoda, da 
se ne vidi praktična 
razdelitev bufeja. V 
niši je okrogla miza, 
ki se lahko razpo-
lovim in priklopi 
štirioglatimizi,tako 
da je okoli take po-
daljšane mize pro-
stora za 12 do 14 

ljudi. 

Spodnja slika: Pi-
sarna D istem slogu. 
Žal, da je sprednji 
del slike nejasen. 



Jedilnica in pisarna je izvršena v sodobnem slogu, v 
ravnih linijah in gladkih ploskvah, pohištvo pa je brez 
vsakega izumetničenega okraska. Celotna oprema kaže 
masivnost, solidnost in mirnost. Edini okras pohištva je 
izbrana orehova korenina, politura, fina izdelava in 
črtasto blago na stolih in foteljih. Temna, politirana 
orehovina se lepo sklada s črtasto poslikanimi stenami, 

kjer prevladuje niansirana rjava barva. Svilnati zastori 
in rips na stolih v zelenkastih tonih dajejo rjavi barvi 
primerne žive kontraste. 

Škoda, da so fotografije v črno-belem tonu premrtvc 
in ne delajo tistega vtisa, ki ga ima človek v resnici ob 
pogledu na harmonično celoto. Vse pohištvo je izdelalo 
domače mizarsko podjetje Egidij in Karel Erjavec v 
Brodu pod šmarno goro. 

R. P.-ova: 

Nekaj o kmetiškem domu 
Letošnje poletje sem imela precej stika z 

gradbenimi podjetniki. Tudi na kmete me je 
večkrat zanesla pot do vaških zidarskih moj-
strov. Ob takih prilikah sem se zanimala za vse 
podrobnosti, ki se tičejo gradnje lastnega doma. 
Zlasti sem poizvedovala, kakšne stavbe so za 
naše razmere na jbol j prikladne, kakšen slog 
izbirajo hišni gospodarji, kdo dela načrte in 
kako se poceni zida. 

Med takimi razgovori sem cula, posebno na 
kmetih, mnogo pritožb, da se hišnim gospodar-
jem ne more dopovedati, da n a j zidajo svoja 
posestva v slogu, ki je k ra ju primeren. Večina 
naših kmetiških gospodarjev neče nič slišati o 
stari slovenski hiši, ampak mora zidarski moj-
ster graditi po zahtevi hišnega gospodarja, ki 
hoče imeti hišo, kakršne vidi po mestih. Tako 
se gradi na kmetih kar tako, brez pravega 
sistema in brez okusa. 

Če pogledamo po vojni zidane kmetiške do-
move, vidimo, da se prav nič ne razlikujejo od 
neokusnih mestnih kasarn. Vsa idila je po-
zabljena in po naših novih kmetiških hišah ni 
več domačnosti, ni več tistega toplega občutka, 
ne čutiš več, da si res pri domačih ljudeh. Okrog 
tebe sama tu j a navlaka, neokusna oprema, 
stene poslikane v vseh mogočih in nemogočih 
kričečih vzorcih in natrpane z neokusnimi slika-
mi tujega izvora. 

Pa vendar je naš domači alpski slog tako ču-
dovito lep. Včasih sem mislila, da sem samo jaz 
zaljubljena v našo gorenjsko domačijo, toda v 
pogovorih s kmetiško mladino ter vaškimi zi-
dar j i in obrtniki sem povsod slišala obžalova-
nje, da naši l judje opuščajo zidanje v doma-
čem slovenskem slogu. Le tu in tam je še kdo, 
ki si gradi slovensko hišo. 

Kakor gine lična zunanjost novega kmetiške-
ga doma, tako izginjajo tudi naše kmetiške 
sobe z velikimi krušnimi pečmi, domačimi 
skrinjami, mizami in stoli. 

Ko sem izpraševala gospodarje novih hiš, za-
k a j so si zgradili hiše po vzorcu meščanskih 
kasarn in zakaj niso opremili vsa j ene take 
sobe, kakršne so imeli njih očetje, nisem skoraj 
nikdar dobila pravega odgovora. Spoznala sem, 
da gradijo na deželi take, k ra ju neprimerne hiše 
samo zato, ker hočejo biti «napredni» in hočejo 
posnemati mestne fasade. Prav vsak pa se 
strinja z menoj, da se počuti v stari slovenski 
hiši bolj domač kakor v svojem novem gospo-
skem domu. 

Rojaki na kmetih! 
Kadar si gradite nov dom, se spomnite, kako 

lepo ste preživeli svojo mladost v očetovi hiši, 
spomnite se dolgih lepih zimskih večerov, ko 
so predice še pridno vrtile svoje kolovrate. 
Spomnite se, kako ste ležali tam gori na za-
pečku in kako ste z odprtimi usti poslušali 
pravljice, ki so jih pripovedovali stari l judje . 
Spomnite se na široke hodnike in okna, polna 
nageljnov in rožmarina. Spomnite se na vso 
domačnost takega slovenskega doma in zidajte, 
kakor je zidal Vaš oče, Vaš ded in praded. Od 
mestnega načina zidanja vzemite samo tisto, 
kar je praktično in zdravju potrebno. 

Tudi tisti, ki imajo že postavljene domove po 
vzorcu mestnih hiš, si lahko z majhnimi stroški 
preurede vsa j eno sobo v našem domačem slogu. 
Kar vi, kmetiški l judje, opuščate, to uva ja jo v 
svoje nove domove meščani. Vprašajte vsako-
gar, ki ima slovensko srce, in vsak Vam bo 
priznal, da je srečen le v taki kmetiški sobi. 



tDebelokožce rastlinstva» 
bi lahko imenovali te zani-
mive bodeče rastline, katerih 
domovina je, razen nekaj iz-
jem, vroča Amerika (pred-
vsem južni deli Združenih 
držav in severna Mehika). 
Tu rasejo v presenetljivi 
množini in neštetih različ-
kih: nekatere skrite v tro-
pičnih gozdovih, druge p i o 
pustinjah in stepah, izpostav-

j 

ljene vsem nevarnostim vročine in mraza, dolgotrajni 
deževni dobi in mesece in mesece trajajoči suši. 

Pred poškodbami nizkih temperatur varuje kakteje 
njih močna mesnata vrhnja koža, ki ima navadno še 
gosto obleko tenkih las. Ker je ta plast skoraj nepre-
dorna, varuje rastlino pred močnim izhlapevanjem vlage, 
kar bi sicer pomenilo ob času suše neizprosno pogubo tudi 
tej žilavi rastlini. Sredstvo, ki jo istotako varuje pred 
izsušenjem, je tudi pomanjkanje listov, lastnost, ki jo 
imajo skoraj vse kakteje. Namesto listov imajo te rast-
line bodice na zelenem krogličastem, listastem ali ste-
brastem steblu, v katerem je nakopičena lirana-voda za 
suho poletno dobo. Bodice varujejo rastlino obenem pred 
žejnimi živalmi, ki bi se jih rade lotile, da bi si po-
tolažile svojo žejo. 

Negovanje kaktej je bilo že od nekdaj,morda celo sto-
letje nazaj, zelo priljubljeno. Imeli so jih povsod, celo 
v kmetiškili hišah na oknih. Videli smo jih pri umet-
nikih, ki so jih ljubili zaradi njih neobičajno lepih oblik, 
dandanes so pa postale po kratkem pozabljenju zopet 
velika moda. Ta moda je prav tako velika uganka, kakor 
vse ostalo v naši časovni dobi. Morda vplivajo rastline 
pomirjevalno na naše živce? Kolikokrat priporočajo 
zdravniki ravno nervoznim ljudem vrtnarstvo za raz-
vedrilo! Mogoče pa je, da nam želja po tujih deželah, 
po doživljajih in skrivnosti polnih tropičnili krajih dela 
te rastline tako priljubljene in drage; morda jih lju-
bimo tudi zato, da dobiva naša fantazija vedno novo 
hrano iz neizčrpljive množice lepih oblik tega rast-
linstva. 



S. K.: 

Sodobni dom 
Ne živimo več v časih, ko smo se pri us tvar janju 

doma postavili na stališče, da moramo s svojo opravo 
imponirati drugim ljudem. Takrat so l jud je kupovali 
mobilije, ki so bile drage in za takratno dobo seveda 
prav lepe. Stanovali pa so in Se danes s tanujejo brez 
udobnosti; stanovanje jim je dajalo mnogo dela, vse 
skupaj pa je bila le pusta in hladna, bleščeča lepota. 
Moderni človek pa hoče pripraviti sebi in svojcem 
udoben, zdrav dom. Zato kupuje samo stvari, ki so 
potrebne, poleg tega pa solidne in udobne. Zato pa ima 
v svoji domačiji udobje, prihranek na energiji in s tem 
veselje do dela in življenja. Moderno pohištvo kaže 
mirne linije in preproste oblike, ki se odlikujejo po 
lepoti materiala in solidni izdelavi. Prihranek na pro-
storu in udobnost sta poglavitni zahtevi lepo urejenega 
doma. S strahom se spominjamo dobe nastavkov, 
stebrov in stebričkov, galerij, lesenih kroglic, lestvic in 
gumbov in neštevilnih deščic, ki so kar napre j od-
padale in ki smo jih morali vedno popravljati. Ta stil 
notranje opreme stanovanja je končno popolnoma pro-
padel. Danes opažamo gladke, lepo polirane ploskve in 
ne vidimo na modernem pohištvu nalepljenih okraskov. 
Seveda imajo še v mnogih gospodinjstvih to staro ne-
moderno pohištvo; ni vsak tako srečen, da bi si mogel 
po tolikem in tolikem času nabaviti novo. Toda s po-
močjo spretnega mizarja se marsikaj lahko popravi, če 
imamo le voljo, da se brez pomislekov odločimo in 

Danes jih vidimo skoraj v vsaki hiši. Le vprašajte 
ljubitelja kaktej, zakaj ima svoje negovanke tako rad. 
«Ker so tako skromne, ker voljno rasejo in ker je prav-
cato čudo, kadar odprejo svoje cvete, ki nas očarujejo 
s svileno krasoto svojih barv in z zapeljivim vonjemh 
Poglejte v izložbena okna naših vrtnarjev! Tu vidite 
razstavljene te komične prijateljice človeka in dobite 
malo pojma o bogastvu njih oblik in vrst. Vitke so in 
debeluhaste, okrogle, jajčaste, velike in prav majhne. 
Kakor neznatni bodičasti ježi čepijo na zemlji v minia-
turnem lončku in ne merijo včasih več ko 2 do 3 cm. 

Seveda rasejo tam v svoji daljni domovini preko 
morja njih tovarišice, ki uspevajo pod vročim mehiškim 
solncem lepše ko pri nas in dosežejo včasih visokost 
10 do 20 m. 

O teh interesantnih bodečih debeluharjih v rastlinstvu 
bomo še poročali in seznanili naše čitateljice z različnimi 
vrstami in njih nego. js • 

napravimo energičen konec vsej stari navlaki. »Stvar-
nost* v vseh stvareh, to n a j bo geslo našega časa, ki ga 
moramo prenesti tudi na gospodinjstvo. To pa ne po-
meni, da morajo biti prostori prazni in neudobni; samo 
stvari, ki so res nepotrebne, n a j se brez pomisleka od-
stranijo. Vse tisto namreč, kar je imelo za časa naših 
babic upravičeno popolno vrednost, n a j danes ne krasi 
modernega praktičnega stanovanja. Ves ta material 
otežuje delo gospodinji; mrtve, nežive stvari uničujejo 
njene telesne moči in njeno lastno osebnost. 

Moderno gospodinjstvo ima že v temelju, to je v 
stanovanju, popolnoma drugo lice kakor prej . Sodobni 
stavbniki izkušajo pokazati ženi pot in ji dati smer-
nice, kako n a j si uredi stanovanje. V vsakem stano-
vanju. celo v stanovanjih starega stila, se lahko prak-
tično izvršijo njih nasveti. Prvi in poglavitni pogoj je 
dobra razdelitev prostorov. Pri opremljanju n a j se 
najlepše, na jbol j solnčne sobe rezervirajo za spalnice. 
Ne smemo skomigniti z rameni in, če nas kdo opozori, 
da imamo temno in majhno spalnico, odvrniti: «Saj 
tam samo spim!j. Ne pozabimo, da je spalnica prostor, 
ki v njem preživimo največ časa svojega življenja. 
Vsaka gospodinja n a j gleda, da prav ti prostori ustre-
zajo modernim higieničnim zahtevam, zato n a j jih ne 
natrpa z nepotrebnimi lovilci prahu, da jih bo mogla 
na lahek način čistiti in razprašiti. 

Poleg spalnice n a j velja posebna pozornost kopal-
nici. Dnevna ali vsaj tedenska kopel je nekaj samo ob 
sebi razumljivega. Pre j smo bili v tem oziru brez 
zahtev, danes pa je ta lokal važen del v modernem 



gospodinjstvu. Industrija nam nudi različne prhe, 
ogrejevalne naprave na plin in druge novosti, kakor 
n.pr.: praktična držala za milo in gobo, preproge iz 
plutovine in gumija, plavajoča mila, kopalne soli in 
esence, stvari, ki jih splošno smatrajo za luksus, ki pa 
so v največji meri liigienične in potrebne človeku. 
Oprema kopalnice n a j nam bo bolj pri srcu, kakor pa 
ureditev najlepše sobe, ki je navadno samo luksuzni 
predmet za redke goste, kamor po starih tradicijah ne 
sme stopiti drug stanovalec brez dovoljenja gospodi-
nje. Danes je ta «salon» že velika redkost; l jud je so 
ga, prisiljeni po zunanjih okoliščinah — stanovanjski 
bedi — že sami odpravili. 

Marsikatera gospodinja ne zna pravilno razporediti 
mobilij v sobah; velikokrat se pa ravno z razumno 
postavitvijo dosežejo ugodni rezultati glede udobnosti, 
ki izločijo, posebno v kuhinji, včasih tako nepotrebno 
iskanje stvari in tekanje sem in t ja. 

Zdaj pa preidimo še k najvažnejšemu poglavju — 
kuhinji. Tudi v tem prostoru se je tehnično izvršil 
velik preokret. Tu so sredstva in mogočnosti uporablja-

Med dobre lastnosti vzorne gospodinje spada 
nekako v prvo vrsto njena spretnost v kuhanju . 
J>je moremo si misliti gospodinje v pravem po-
menu besede, ki bi ne znala kuhati, tudi če se 
ni treba sami sukati okrog ognjišča in ima 
lahko kuharico. Vedeti in poznati mora vse-
kakor vse tajnosti dobre kuhinje, poznati vse, 
kar spada k 

temu. Sloves gospodinje, ki zna 
dobro kuhati, je upoštevan prav tako, kakor 
vsaka druga vrlina, in kar priznajmo, upošte-
van še kot prav posebna vrlina. Da gre pot do 
srca skozi želodec, je znan pregovor. Le pri-
sluhnimo nekoliko in izvedeli bomo, da se v 
vseh krogih prav pogosto in s posebno slastjo 
l j ud je pogovarjajo o dobrih jedilih, o dobrih 
gospodinjah-kuharicah. 

Tudi kuharska veda je napredovala in se iz-
popolnila. Da, veda, ka j t i tudi kuhanje je veda. 
Umetnost svoje vrste. 

V dekliških šolah je uveden nauk o gospo-
dinjstvu. Množina gospodinjskih šol in dobro 
obiskovani številni gospodinjski tečaji po de-
želi pričajo, kako potreben in zaželen je pouk 
o gospodinjstvu in kuhi. 

Dobro gospodinjstvo spada k dobremu go-
spodarstvu. Ne more biti dobrega gospodarstva 
brez dobrega gospodinjstva. Dobro urejene go-
spodarske razmere so važne za vsakega po-
sameznika, važne za narod in državo. Če je 
dobro gospodarstvo temelj vsake družine, na-

nja v rokah žene, čeprav ni v stanu, da bi si nabavila 
vse novosti. Idealna je čudežna moderna kuhinjska 
omara, ki je sestavljena iz treh ali več delov in v 
katero se spravlja vse, kar spada k upravl janju kuhi-
nje. V enem oddelku imamo spravljeno posodo in 
steklene predmete, sklede, lonce in pribor. Drugi od-
delek ima majhne in velike predale z napisi za shranje-
vanje zalog, dišav; v tret j i del polagamo metle, ščetke, 
stvari za čiščenje itd. Če vstopimo v moderno oprem-
ljeno kuhinjo, vidimo gladke stene, nič ne visi na njih, 
tudi neokusnih varovalcev zidu iz platna s še bolj ne-
okusnimi napisi in verzi ne opazimo več. Le taka kuhi-
nja nas reši neskončnega t rp l jenja večnega čiščenja in 
snaženja. To je mogoče tudi v gospodinjstvu z ne-
moderno opravo, če se le gospodinja odloči, da odstrani 
vse nepotrebno in spravi vse potrebno v kuhinjsko 
omaro. Če potem še kuhinjsko opravo belo prepleska-
mo in lakiramo — delo, ki ga lahko opravimo sami — 
in če prevlečemo še mizo s cinasto pločevino ali še 
bolje z linolejem, potem imamo brez posebnih stroškov 
novodobno kuhinjo, ki nam bo delala veselje. 

roda in države, sledi iz tega, da je dobra go-
spodinja močen steber v tem temelju. Ce bi 
gospodinjsko udejstvovanje koristilo le naj-
ožjemu krogu rodbine, bi to bilo že mnogo, a 
to je dalekosežnejše. V tem, da skrbijo dobre 
gospodinje za svojo rodbino po svojih najbolj-
ših močeh, že koristijo odnosno delajo za splošni 
blagor naroda in države. 

In tako je tudi. Dobra, spretna gospodinja 
naredi iz gnoja zlato, slaba gospodinja iz zlata 
gnoj. Slaba gospodinja razmetava in razsipa 
možev zaslužek, rodbinsko premoženje z obema 
rokama; dobra ga spravlja vkup in povečuje. 
Slaba živi iz dneva v dan, dobra ima stalno 
pred očmi bodočnost svoje rodbine, svojih 
otrok. 

Področje gospodinje je razsežno, vseobsega-
joče kakor solnce. Kamor ono ne posije, ni živ-
l jenja. Gospodinja mora imeti oko in roko po-
vsod, povsod in pri vsem dušo in srce. 

Če k je gospodinja lahko razmetava ali var-
čuje, je ena največjih prilik za prvo ali drugo 
pri kuhi. Gospodinja, ki zna s pravim znanjem 
izkoristiti vse živilske potrebščine, jih ceniti 
po njih hranilni vrednosti, jih v pravi množini 
okusno pripraviti, da pride čim m a n j neizkori-
ščenega, lahko z neprimerno manjšimi izdatki 
izhaja kakor ona, ki vsega tega ne ve in ne zna. 
Dobra gospodinja bo pripravljala svoji družini 
okusno, tečno in različno hrano. 

P r a v a m e r a , p r a v i l n a i n o k u s n a 
p r i p r a v a , r a z n o l i č n o s t i n s n a g a , 
to so pogoji dobre in varčne kuhe. Pri kuhan ju 
je treba poznati pravo mero, da ne zmanjkuje 
in ne preostaja. Ostanki jedi malokdaj k a j 



prida zaležejo, a škoda je vsake stvari, ki se 
zavrže. 

Pravilno in okusno pripravljena je hrana, ki 
je primerno zabeljena z zdravo in dobro ma-
ščobo, primerno osoljena in ne preveč začinjena 
z raznimi dišavami (poper, paprika, ingver, 
cimet in drugo). 

Potrebna pa je tudi raznoličnost v pripravi, 
menjavanje, da ni dan za dnem enaka, ampak 
da je v hrani čim več izpremembe. Krompir, ki 
mora biti skoraj vsak dan na mizi, se da pri-
praviti na toliko načinov, da je skoraj ves 
teden in še več lahko vsak dan na drug način 
pripravljen. Izprememba v hrani je potrebna. 
Vedno enake hrane se človek naveliča, zato 
ostaja, se zametava, družina pa si išče izpre-
membe v hrani izven doma. To je zvezano s 
stroški, in škoda je dvojna. Žena-gospodinja, 

ki tega ne uvidi, ni varčna. Vsak obed, vsaka 
večerja bodi taka, da se družina z veseljem 
zbere ob določenem času okrog domače mize. 
Gospodinja mora za to skrbeti. Pomni naj , da 
je od časa do časa potreben priboljšek, da mož 
in drugi člani družine ne iščejo namišljene po-
slastice po gostilnah, kjer je treba za eno por-
cijo toliko izdati, kakor stane doma za tri. 

In končno snaga. Snaga v vsem in povsod. 
Snažen material, snažna priprava. Tu se lahko 
mnogo greši. Mesovje mora biti sveže in snažno, 
zelenjava in sočivje dobro oprano in očiščeno. 
Posoda za kuhanje blesteča v snagi, porcelan 
in steklo svetlo v čistoči. Prav tako tudi ves 
jedilni pribor do lesene žlice in kuhalnice v 
predalu. Namizno in kuhinjsko perilo bleščeče. 
Snaga in red vedno in povsod, a predvsem v 
kuhinji , to bodi geslo vsake gospodinje. 

A A O D IM:L£-AAl: I. E 
P l a š č i z b l a g a , podložen s kožuliovino, si po-

časi, toda s sigurnostjo gladi pot v modni svet. Kožuho-
vina je v prvi vrsti za to, da greje, potem šele za okras. 
Plašč iz lepega solidnega blaga, brezhibno prikrojen, 
okrašen s pristno kožuliovino, prednjači v eleganci, 
okusu in praktičnosti kožuhu iz cenenega zajca ali 
kake druge imitacije. Dober kožuh je drag, toda to je 
res kožuh, kos garderobe, ki se kupi enkrat za vse živ-
l jenje. 

P o z n a t e t w e e d ? Letos je v modi. To je lepo, 
mehko blago iz prvovrstne volne. Malokdaj je eno-
barven. Na enobarvni, rjavi, drap, temnomodri ali črni 
osnovi je droban vzorec, in sicer v beli, svetlorjavi, 
rdeči ali modri barvi. Plašč ali kostum iz tega blaga 
lahko nosimo več sezon, ne da bi se na njem poznala 
letnica. Letošnja zimska moda predpisuje tudi obleke 
iz tweeda, in sicer popolnoma preproste angleške obleke 
z usnjenim pasom, belim ovratnikom in vezanko. To je 
ena izmed tistih oblek, ki jo lahko obleče dama. za 
vsako priliko. Ob lepih jesenskih dnevih gre lahko 
tudi na cesto v n j e j brez plašča. 

P a j č o 1 a 11 i. Moda si vedno bolj prizadeva, da- po-
deli ženi več «ženskegas>, zato poizkuša vse, da bi po 
svoje k temu pripomogla. Tako n. pr. zatr juje , da na-
redi redek pajčolan, spuščen s klobuka čez oči, žensko 
mikavno. Pristoja tak pajčolan res, toda le ženskam, 
ki nosijo čevlje s francosko peto, zvončast plašč z veli-
kim kožuhovinastim ovratnikom, moderni nakit, in ki 
imajo fin parfum pa manekirane nohte. Nikakor pa se 
ne poda tak pajčolan k angleškemu plašču, k raglanu 
ali celo k dežnemu plašču in h klobučevinastemu klo-
buku z angleško vezanko. 

M o d n a n o v o s t so tudi športne nogavice. Pletejo 
se iz enakega materiala in z enakim vzorcem kakor 
jumper. Včasih segajo le do podkolena ter imajo v 

robu prožni trak. Praktične so za šport in izlete, gredo 
torej samo k športnemu kostumu. 

E l e g a n t n a d a m a ne nosi na cesti pretirano 
kratkega krila, svetlih nogavic, športnih nogavic k 
francoskim čevljem, majhne ročne torbice, imitirane 
kožuhovine, rdečega laka na nohtih, pestrobarvne 
ogrlice in pasu tesno zadrgnjenega čez pas, če j<? 
močna v bokih. Tudi v krilu neenake dolžine, z raz-
nimi vihrajočimi deli in z rokavicami z barvasto okra-
šenimi zapestniki ne bo šla elegantna dama na cesto. 

D o l g e r o k a v i c e . K večernim oblekam se bodo 
zopet nosile rokavice iz jelen je kože in iz gladke (glace) 
kože in bodo segale čez komolec. Kako smo si oddeh-
nile, ko so prišle iz mode in smo šle lahko na ples 
v večerni obleki brez rokavic. Upajmo, da bo gospa 
moda tudi sedaj toliko uvidevna in nam bo odpustila, 
če ne bomo kupile tega dragega in nepraktičnega do-
polnila k obleki. 

V e č e r n i k l o b u k i . Moda se zopet vrača k večer-
nim klobukom, in sicer iz velur-chiffona, žameta, bro-
kata in tila. Seveda se lahko uporabljajo še druge 
modne novosti. Ne predpisuje pa določenih oblik, 
ampak si vsaka dama lahko izbira po svojem okusu, 
ali velike fantastične oblike ali pa tudi majhne, popol-
noma priležne z aranžmajem iz čipk, ki padajo po 
hrbtu. To je gotovo prijetna izprememba, s katero se 
bodo dame rade sprijaznile. 

D o l g a k r i l a . Pri prvih družabnih prireditvah, 
pri premierah in čajih se pojavl ja jo dolge večerne 
obleke. Tudi najbol j solidna sega vsaj zadaj do tal. 
Dame v toaletah lanske sezije, ki jim segajo komaj 
do kolen, se nam zde kakor sramežljive petnajstletne 
deklice, ki so zrasle in so jim postala krila prekratka, 
mamice pa jim niso še kupile novih. Letos menda ne 
bo toliko novih toalet kakor v prejšnj ih sezonah, in 
to iz popolnoma preprostega razloga: za modno toaleto, 
ki je precej kompliciranega kroja, je treba dosti blaga. 
Obleke so torej dražje. Ako imamo samo eno toaleto 
za vso sezono, skoraj ni mogoče, da bi bila svetle 
barve. Preostaja le še črna ali vsaj temna, da jo lahko 
oblečemo za vsako prireditev. Pariš pa propagira le 
barvaste obleke. 



Dva modna plašča 

mmm 

Promenadni plašč elegantne dame iz sve-
tlomodrega sukna. Sprednji del je zvon-
čast. Visoki zapestniki in ooratnik v obliki 
šala so iz bobrooine ali pa kakšne druge 

kratkodlake kožuhovine. 

Večerni plašč iz rjavega svilenega žameta. Veliki ovrat-
nik je iz belega liermelina. Zadnji del je glede na širino 

žameta prikrojen na poseben dekorativen način. 



M O D N O j 

I S M Oi 
Kdo bi si mislil, da se moda lahko tako zelo in tako 

hitro iz premeni, in vem, da tudi vam, moje lepe dame, 
ki hočete biti vedno okusno in lepo oblečene, to kar ne 
gre v glavo, še o zadnjih dveh sezonah ste plesale in 
skakljale v plesnih dvoranah kakor mlade punčke z 
moško linijo ali bolje povedano, kakor razposajeni fantki 
o kratkih krilcih z bubi-glavico. Mislile ste, seveda, da 
boste sčasoma nosile še bridko sabljico in zveneče 
ostroge. Joda vaši načrti so se izjalovili. Zopet boste 
morale nositi dolga krila, dolga stilna oblačila! Never-
jetno zmajujeto z glavico? Če vam pa s prijaznimi bese-
dami povem, da se boste morale navaditi tudi na daljše 
lase, ne smete biti hude! Ne zahteva moda od vas ne-
mogočih stvari, tudi ne las, dolgih do pet, toda daljši 
morajo biti, kakor so bili doslej. S tem seveda ne trdim, 
da je odklenkalo dečji frizuri. Če imate pogum, jo le 
nosite naprej, saj je za damo današnje dobe edino prak-
tična nošnja. 

Ni pa poglavitno to, o čemer sem govorila seda j. Tam 
v Parizu, kjer se ustvarjajo vsako leto modne novotarije, 
so pogledali modni diktatorji vašo linijo in so sklenili, 
da mora postati bolj ženska, kakor je bila do sedaj. 
Zato so jo nekoliko izpremenili. Pa porečete morda: to 
že vem, to ni prav nič novega. Ne, ne veste še tega! 
Precej dolga morajo biti oblačila, tako dolga, da se do-
tikajo skoraj tal. Še celo vlečke se obnavljajo; seveda ne 
vlečke prejšnjih desetletij natanko sredi zadnjega dela 
obleke, temveč na različnih, nesimetričnih mestih. Pa 
mi boste zopet oporekale: «Kaj pa šport, poklic in 
praktično življenje vsega dne? Ali naj hodimo i dolgimi 
krili po blatnih ulicah?» Govorim le o večerni modi, o 
modi na plesih, čajankah, zabavah, koncertih in po-
dobnih prireditvah. Le nosite podnevi udobno, prak-
tično oblačilo, zvečer pa oblecite razkošno, težko toaleto 
najnovejše modne kreacije.Privaditi se boste pač morale 
sčasoma tej kaprici pariškega modnega gospoda, kajti te 
nove obleke nositi ni tako lahko. Nošnja take obleke 
zahteva precej gracioznosti. Glavni princip te nove 
mode je, da ne bo niti ena dama popolnoma sličila 
drugi, kar se tiče. namreč toalete same. Individualnost, 
osebni okus se zopet uveljavlja v vašem življenju. 

Že klobuček, ki je še vedno večjidel iz mehke klo-
bučevine, eden nežno zavihan, drugi zopet z visečimi 
robovi ali prešerno razigranimi peroti, je takšen, da si 
ga uredite po svojem lastnem okusu, da se vam ni treba 
suženjsko ravnati po raznih modnih časopisih (tudi 
kožuhovina na njem ni prepovedana). Jumperji ostanejo, 

še vedno dominira praktična in živobarvna volna, ki je 
do sedaj še ni izpodrinila druga tvarina, in jo, kakor vse 
kaže, še dolgo ne bo. Priljubljeni so džersi,tmeed in mešane 
vrste volnenega blaga. Blago je lahko gladko, gosto in 
redko, belo, črno in vseh ostalih barvnih nijans. Najbolj 
izbrane mešanice baro za letošnjo jesen in zimo so 
črno-sivo-bela, rjavo-bela, črno-belo-rdeča, sivo-zeleno-
črna in črno-rumena. Tudi šale iz prejšnjih sezon o 
vseh oblikah od majhne kravate do velikega o grm jaitt. 
ki nalikuje dolgim, plapolajočim španskim mantiljam, 
lahko nosite. Kratka boa je vedno moderna, celo po-
zabljeni muf kot kombinacija s torbico iz enake kožuho-
vine je dovoljen, Pasove boste zopet nosile na pravilnem 
mestu .telesa, ne pa okoli bokov. Široki naj boao 
6 do 8 cm (iz lakastega in jelenjega usnja) in opremljeni 
z velikimi, širokimi zaponkami. Za kompletne obleke je 
črni crepe de Chine o lepi princesni obliki, garniran z 
gumbi, našitki in pentljami, višek elegance. Plašč mora 
biti v skladu z obleko. Nosi se v vsakovrstnih variantah 
od kratkega kožuliovinastega kapeja in žametne žaketne 
oblike v vsaki dolžini do dolgih in ravnih form, na-
pravljen je pa tudi lahko v zvončastem princesnem 
kroju. Najbolj elegantna kožuhovina za večerne toalete 
je hermelin, ustvarjen z rafiniranim, ornamentalnim 
učinkom z originalno prireditvijo posameznih kožic. 
Sicer se pa nosi kuna in vse vrste lisičjih kož. Večerna 
obleka naj bo pa krona vaših toalet! Najbolj priljub-
ljena barva je bela, s kristali in lesketajočimi se veze-
nimi našitki; nosijo se pa tudi oblačila iz barvastega 
muselina, svile, žameta in mehkega lameja. Najlepši 
učinek pri takih oblačilih so vedno nežne gube širokih 
krilnih delov. 

Morda ste s tem, kar sem vam povedala, zadovoljne? 
Moda je krut tiran, ki vas spravlja zopet v spone dolgih 
oblačil, iz katerih ste se šele pred nedavnim časom 
rešile. Toda verjemite mi, jaz sama ne morem za to; 
ženska linija se mora pri okusno napravljeni ženi zopet 
uveljaviti in postati odločilna pri vseh njenih toaletah. 

T se naše čitateljice prosimo, da nam nakažejo po priloženi položnici naročnino vsaj za četrt leta Din 12-50. One, 
ki plačajo za pol leta, dobe brezplačno koledar ž mehkimi platnicami, katera pa nakaže za vse leto Din 48-—', 
dobi koledar na finem papirju, elegantno vezan o platno. Koledar ima poleg beležnice še 64 strani za vpisovanje 
gospodinjskih dohodkov in izdatkov. Obenem prosimo cenjene naročnice, da sporoče svoje želje zaradi priloge za 

ročna dela in kroje. (Čitajte stran 2. in 3.) 



Trije vzorci modnih večernih oblek 

1.) Obleka iz belega georgeta z originalnimi zvon-
častimi volanami v obliki pahljače. 

2.) Posebnost te obleke iz črnega chiffona so poševno 
našite zvončaste volane, ki podaljšujejo krilo na eni 
strani.. Kombineža je iz črnega satena. 

3.) Večerna obleka iz nežnozelenega satena, primerna 
za mlade plesalke. Posebno efektna je zaradi koničastih 
zarez, ki dele obleko v pet delov. Spodnja dva dela sta 
pri straneh zoončasto razširjena. 



Plašči za vsak dan 

1. Plašč iz gorkega angleškega blaga rjave barve z 
.bobrovim krznom. — 2. Zimski plašč (redingote) iz siv-
kastega tvida, prikrojen po životu, z oposumovim krz-
nom. — 3. Modem zimski plašč, sestavljen iz več delov, 
ki se vidijo tudi na sprednji strani, kakor kaže skica 
pod modelom. Zanimiv je tudi topel, visok ovratnik brez 

krzna. •— 4. Praktičen, a eleganten model, rdeč in vijo-
ličast (meliran), z obleko istih barv, iz lahke volnene 
tkanine, podložen s kašo. Reverji segajo do pasu, žepi 
in našitki okoli vratu ragonden. To je eden izmed tistih 
plaščev, ki so videti lahki, pa so topli, ker so toplo pod-
loženi. 



V belem svetu 
Za smuški šport se uveljavljata na-
mesto norveške bluze pestro črtasti 
sviter in enobarvni sorski telovnik. 

Svetlozeleno krilo je primeroma krat-
ko. Pulover je črtan v barvi krila. 
Med črtami je barva neznorumena. 

Samo za sneg. 

Modra barva izgublja nadvlado pri 
norveškem dresu. Lepa, angleškorja-
va barva se dobro ujema z rumenim 
šalom in rokavicami enake barve, ki 
imajo našivke v čokoladni barvi, da se 
ujemajo z barvo čepice. 



Klobuk iz črnega Delurja,prešitega na Klobuček iz črnega traku iz satena. Velik klobuk zvončaste oblike iz črne 
stroj s sivo svilo (na škotski način). V klobučine,okrašen s sivim karakilom. 

istem vzorcu je tudi vezanka. 

- B a r v a s t e n a m i z n o p e r i l o 

Spodaj na levi je garnitura iz belega lanenega linona 
z oranžnim ažurjem. Po širokem pasu iz belega linona 
so našiti krogi različne velikosti, neenaki in v raznih 
barvah, in obšiti z zančnim vbodom. 

Na sredi je platnena garnitura v več barvali; vsaka 
barva je pas zase in sešita z dvojnim zančnim vbodom. 

Na desni je namizni prt s prtički za čaj iz modrega 
platna, ki imajo belo sredino in bele robove. Srednji del 
je razdeljen z ažurjem na četverokotnike, v vsakem 
drugem četverokotniku pa je inkrustiran manjši četvero-
kotnik iz modrega platna. 

Vsak prt ima tudi svoje prtičke. Kakor vidite, je novo 
namizno perilo prav zanimivo, delo pa tudi ni kompli-
cirano. 



Z f < 9 p e f c j e modeme 

Že naše babice so imele v čislih perilo z všitimi 
trakci (siksaki), pa tudi me nimamo vzroka, da 
bi ga zametavale. Ljubko je in starinsko ter spo-
minja na. nekdanje čase. Izredno moderno delo, 
ki se rabi v različne namene. 

Iz teh trakcev se dajo lepo sestaviti razni 
okrasni motivi za perilo: vložki, trikotniki, zlasti 
pa zvezde v različni velikosti. S temi lepimi zvez-
dicami in ličnimi, a vendar preprostimi vložki 
olepšate ne samo otroške ovratnike in zapestnike, 
ampak tudi svoje lepo perilo (nočne srajce, kom-
bineže), otroško perilo, namizno perilo (prte, 
prtičke), in navsezadnje bi tudi ne bilo napačno, 
ko bi bilo tudi posteljno perilo tako okrašeno. 

Delo je kar se da preprosto, samo lotite se gu' 
Če hočete, lahko tudi trakec same spletete. 



S a l a z a n a š e m a l e k e 

nino,zobci in nabranimi čipkami; F. plašček iz rožnatega 
krepa z modrimi vezenimi pikami; tako so narejeni tudi 
copatki; 8. čepica iz čipk: 9. plašček iz rožnatega krepa 
s pije jem; 10. plašček iz belega krepa z vezenimi pikami, 
belimi ali pa barvastimi, in nabranimi čipkami; 11. pla-
šček z robčki. 

1. srajčka iz tenkega platna z inkrustacijo čipk in 
luknjicami. Na sliki 2. in 3. spodnje oblekce z inkrusti-
ranimi čipkami in vezenimi luknjicami; 4. in 5. oblekca 
in srajčka z angleško vezenino (luknjice) in gubicami; 
6. dolga oblekca za deklico iz batista z angleško veze-



Potočnikova Truda 
K o r o š k a p o v e s t . 

Češko spisala Gabriela P r e i s s o v a . 
Prevedel Ivan P o d g o r n i k. 

' Rožnodolski učitelj Mirko Kovač se je za-
gledal s svojimi zasanjanimi očmi v okna, v 
katera je veter zaganjal goste snežene kosme, 
in dasi je bil v dobro zakurjeni šolski sobi, se 
mu je vendar zdelo, da ga strupeni mraz prav 
v dušo zebe. Zastonj je čakal na učence s hribov, 
zaka j otroci iz bližnje tvornice poljskega orodja, 
ki so j i vaščanje po domače rekli kovačnica, 
niso smeli v šolo, ker so začele tam razsajati 
osipice. Čas si je kra jša l z italijansko novelo, 
polno barv, žarkov in cvetja, ki jo je bil že pre j 
ta večer pričel. Danes jo je prečital do konca. 
Bil je ves zaverovan v tisto solnčno pokrajino, 
ki jo je bil še di jak prepotoval, in zdelo se 
mu je, kakor bi se mu bila nekaka tesnoba 
vselila v dušo. 

Prvikrat ga je danes vznemirjalo, zaka j je 
morala prav njega zanesti usoda v ta skriti in 
odljudni kot sveta. S a j je imel vendar že od 
nekda j tako gorečo, po jasnih dojmih in širokih 
perotih hrepenečo dušo, imel je tudi svojo 
mladostno častihlepnost in se veselil težko pri-
čakovanega časa svojega učiteljevanja, kakor 
da je v njem skrito božanstvo vsega dobrega, a 
glej, usoda ga vrže v to tesno koroško dolino, 
polno gozdnih senc, odtrganih skal in mračnih 
studencev, kjer je nad rožnodolsko občino, ki 
šteje komaj trideset številk, in njeno preprosto 
kovačnico više gori v hribih raztresenih le še 
nekaj tihih kmeti j in k jer si lisice in kanje 
vsak večer kličejo lahko noč. 

Z bridkostjo-v srcu se je spomnil svojega 
prvega zvedavega pogleda v svet. Spomnil se 
je mesta, kjer je dokončal učiteljske študije in 
k jer je doživel veselje srečno prebitih izkušenj 
in prve zavesti, da je sam svoj gospod. Pred 
njegovimi napol priprtimi očmi so oživele ži-
vahne promenade, polne čebljanja, smeha in 
prešernih pogledov, razsvetljene trgovine, čedno 
počesane dekliške glavice na oknih, gledališče 
in koncertne dvorane, kavarne s celo kopo listov, 
kratkočasili pogovori s prijatelj i — vse to je 
bilo zda j že tako daleč, daleč . . . 

Na svojih sedanjih samotnih izprehodih ni 
videl drugega ko goličave, zasnežena ali pa 
blatna pota, barbarsko poslikane kapelice, k jer 
sta imela sveti Krištof in sveti Florijan tako 

dolge palce kakor kazalce, in nič ko siromaštvo 
in neudobnost po ondotnih kmetiških hišah. 
Toliko je slišal o lepih koroških pesmih, a tu 
jih ni čul še nikoli — so mar odletele jeseni z 
lastovkami vred, še preden je bil on prišel? 

Iz prsi se mu je izvil globok vzdih, zaka j 
vendar mora biti on tako nesrečen, da mu v tej 
osamelosti ne zašije nobeno tako veselo upanje, 
kakover ga sme vsak mlad človek gojiti v svoji 
d u š i . . . 

Nasmehnili sta se mu na njegovi življenski 
poti sicer že dve sladki ljubezni, ali obe sta se 
razpršili, kakor se razprši meglica, in mu za-
pustili v duši samo lep spomin. Prva je bila 
posvečena preljubki tovarišici, učiteljski kan-
didatki. On in ona sta bila skoraj enih let, oba 
sta živela v najskromnejših razmerah in oba 
sta si pomagala s poučevanjem. Oba sta bila 
vneta za vsako lepoto in oba sta gojila vse 
polno idealov, ki sta se ob njih skupno navduše-
vala in ki sta v njih izkušala drug drugega 
prekositi. 

Kadar sta tako stala skupa j na galeriji v 
gledališču ali pa na koncertih, ni bilo bolj 
vernih poslušalcev od n j i ju dveh, vsi lepi parki, 
izprehajališča in umetniške zbirke, vse je bilo 
njuno, najlepše dneve in večere je ustvarila 
usoda zanju, sa j sta bila oba nedeljska otroka, 
rojena oba meseca marca. Govorila sta včasi 
resno tudi o skupnem domu, ki sta si ga tako 
lepo zamislila, kadar dosežeta svoj namen, in 
še o drugih lepih rečeh, toda deklica se je pre-
mislila in se nepričakovano vrgla v naročje že 
malo bol j priletnega profesorja, ki je imel že 
pripravljeno toplo in vabljivo gnezdo. Pisala 
je svojemu dragemu, da se je zaradi svoje 
matere in dveh še nepreskrbljenih sestra od-
ločila, da bo spremljala zrelega in značajnega 
moža skoz življenje . . . 

Nazadnje j i tega še toliko zameriti ni mogel, 
zbodla ga je pa v njenem poslednjem pismu 
samo ena beseda, ki je ne more izlepa pozabiti, 
besedica «značajnega». «Moj Bog, kakšni pa so 
ti mladi l judje, ki se pehajo skoz življenje brez 
tuje pomoči, če ne značajni?» je trpko vzdihnil 
in živo občutil, kakor bi se bil postaral za več 
let — samemu sebi pa ni hotel zvest ostati. 

Navzlic temu ga je vendarle pozneje omamila 
še druga ljubezen. Zagledal se je v hčerko 
imovitega zlatarja, gospodarja stare patricijske 
hiše, k jer je poučeval n je brata. Ujela ga je v 
nevidno mrežo svoje naklonjenosti kakor v 



jarem suženjstva, kar ga je napol osrečevalo, 
napol mučilo. Mirko Kovač je sicer dobro vedel, 
da ona s svojimi čudnimi muhami trpinči svoje 
vanjo slepo zaverovane starše, ali t ra jalo je 
precej časa, preden je spoznal, da hoče za-
sužnjiti tudi njega. Uprl se je, hotel jo je pre-
magati z orožjem, ki ga je tudi ona znala tako 
spretno sukati, z ljubeznijo, premagati s trdnim, 
pametnim stališčem, ali vse zastonj. Domislil se 
je besed očeta zlatarja, ki je včasi zaradi muha-
ste hčerke potožil, češ da se mu zdi, kakor da se 
ji vzlic njeni vsestranski nadarjenosti in še do-
k a j blagemu srcu kakšenkrat malo zvrti v glavi 
pa hoče vse domače strahovati, in te besede so 
Mirku v t e j zmedi trpeče ljubezni brnele v 
ušesih kot zadnje svarilo. Poznal je samega sebe 
in se zavedal, da ni tako mehkega značaja, da 
bi se dal kar tako upogniti, spoznal je, da bi se 
v t e j hiši, k je r so mu bili sicer vsi na moč na-
klonjeni, razvila p r e j ali slej tragedija njegove-
ga življenja, in je imel v sebi dovolj moči, da 
se je iztrgal iz ugodnega objema imovite dru-
žine in svoje zapravljene druge l j u b e z n i . . . 

Dal se je namenoma premestiti daleč, v kraj , 
ki se zan j nihče izmed njegovih tovarišev ni 
maral potegovati, in vsi njegovi lepi spomini so 
izplahnili, kakor bi imel v svoji vihravi mlado-
sti že petdeset l e t . . . 

Sanjal je že t eda j večkrat o nekaki tolažilni 
moči dobrega dela, ki ga čaka v skritem ko-
tičku njegove domovine . . . Imeli so na učite-
ljišču profesorja pesnika blagega spomina, ki 
je svoje učence z besedami, segajočimi do srca, 
rad pošiljal kot dobre božje delavce križem 
slovenskih pokrajin, da bi podvizali kakor 
škr jančki v zarj i novih dni svoje brate in 
sestre k boljšemu spoznavanju življenja . . . 
V čisto neznanem, pozimi tako rekoč izumrlem 
k ra ju in ob težavnem poučevanju na ondotni 
enorazrednici mladi učitel j še sam ni vedel, 
kako bi se lotil tega svojega poslanstva. Imel je 
za zda j samo tri prijatelje, mladega župnika 
Horaka, potem krojaškega pomočnika Klanč-
nika, ki je nedolgo tega prišel od vojakov in je 
bil že neka j bol j zaveden, pa tudi z gostilničar-
jem Obilčnikom se je dala govoriti pametna 
beseda, ali ti so mu bili preveč od narok, ker 
so bili vsi precej daleč od šole, z najbližjimi 
štirimi gospodarji in s kolarjem, ki so bili v 
njegovi soseščini, pa se ni dalo veliko ali skoraj 
nič govoriti, vsi ti so se delali, kakor bi jim 
nikdar ne preostajalo časa za kak pomenek, 

samo ob nedeljah in praznikih so se radi shajali 
v gostilni pri kvartah ali pa na kegljišču. 

Najbl ižj i pr i ja te l j je bila mlademu učitelju 
V takem slabem vremenu, kakršno je bilo danes, 
njegova postrežnica Barba. Bila je vdova po 
orožniku in je bila še vedno ponosna na svojega 
pokojnega moža, ker je bil nekoč rešil tri l judi 
iz gorečega poslopja. Zato jo je tudi župan 
rožnodolske občine priporočil samskemu uči-
telju za pospravl janje šole in njegove sobe, češ 
da je k a j pr ipravna ženska, ki vedno ve, k a j se 
spodobi. Kuhinjo in drugo sobo je uči tel j pre-
pustil starikavi Barbi vse dotlej, dokler si sam 
ne ustanovi svojega domačega ognjišča. Barbin 
edini sin je bil tudi orožnik, zaradi česar se je 
Barba silno zazdela, in je včasih, kadar ga je 
službena pot zanesla v te kra je, pri materi tudi 
čez noč ostal. 

V veliki šolski sobi se je zbralo k vpisovanju 
pet in trideset otrok od petega do polpetnajste-
ga leta. Zastonj je učitel j opozarjal pri tem ali 
onem učencu na neprimerno starost, nazadnje 
je vendarle sprejel vsako dušico, ki se je pri-
glasila, že zaradi tega, da bi bilo število vpisa-
nih otrok večje in bi se tako uresničilo upanje 
prejšnjega učitelja, da dovolijo morda še drugi 
razred z učiteljico. Ta bi privabila zaradi žen-
skih ročnih del v šolo več otrok, zlasti deklic, 
ker se je okoličanskim materam zdelo učenje 
ročnih del veliko več vredno od vsega drugega 
učenja. 

Nekateri otroci, ki so poprej hodili v dve uri 
oddaljeno Podrago, so znali že kolikor toliko 
čitati, pisati in računiti, novinci pa so se mu 
večkrat iz razposajenosti poskrili pod klopi. 
Zato je mladi učitelj ločil svoj razred v tri od-
delke in razdelij učno snov v tri skupine. 

Včasi ga je njegova trojna naloga silno utru-
dila, tol ikanj bolj, ker mu je ostajala večina 
otrok tudi čez poldan v šoli in mu je hrum in 
šum motil še tisto malo oddiha, kar ga je imel. 
Ali tolažila ga je ponosna samozavest, ki jo je 
zajemal še iz dijaških idealov, da je v tem 
otroškem kraljestvu vendarle on — vladar. 
Danes pa je bil k r a l j brez podložnikov. . . 

V šolsko sobo je primotovilila postrežnica 
Barba, da bi zopet naložila v peč. 

«Zunaj se pa danes vragi gonijo,» je izpre-
govorila Barba, «in ta vejavica mi kar ogenj 
duši. Ali ni t u k a j malo premrzlo, gospod uči-
telj? Moje stare kosti tega že skoraj več ne 
ču t i jo .» (Nadaljevanje prihodnjič.) 



Prva vzgojiteljica človeka je bila in bo mati. 
Kajt i k jer Bog sam ne more biti, t j a je postavil 
mater, to je ob zibelko. 

Prva vzgoja je zgolj telesna. Komaj se izvije 
novorojenček iz materinega naročja, pride 
takoj v kopel. Kopel se potem vrši dan za 
dnem. S kopanjem se krepi otrokovo telo, ki se 
začne s tem že vzgajati k snagi. V tem času, ko 
dete še ne razume govorice, je materi pri vzgoji 
edina, a nema pomočnica navada. S tem, da se 
otrok redno vsak dan ob določenem času koplje 
in previja, se nava ja k snagi, k redu pa s tem, 
da mu mati da je redno hrane in ga redno deva 
spat. 

To so prvi pogoji telesne nege in telesne 
vzgoje. 

Komaj pa začenja dete slediti z očmi mate-
rinim kretnjam, umevati njene besede, še pre-
den začne samo brbljati , se začenja že tudi 
njegova duševna in srčna vzgoja. In kdo n a j bi 
bil v te j nežni dobi boljši vzgojitelj, če ne l ju-
beča in skrbna mati. 

Njeni pogledi, njene kretnje, njeno ljubeče 
milovanje, vse to so neizbrisno vtisne v otro-
kovo dušo. Vera, ljubezen do bližnjega in usmi-
ljenje do živali se vcepijo že v te j nežni dobi 
detetu v srce. 

Da bi se vse matere vedno tega zavedale! 
Kajt i z dobrimi lastnostmi, ki človeka blažijo 
in osrečujejo, gre vzporedno prav toliko slabih 
lastnosti: sovraštvo, maščevalnost in krutost. 

Čim začenja dete razumevati govorico in po-
izkuša govoriti, se začenja njegova vzgoja pra-
vilne izgovorjave besed, hkrat i z resnicoljub-
nostjo in vljudnostjo. 

Tu mati lahko mnogo greši, ako pači besede. 
V tem času se začenja v otroku vzbujat i gizda-
vost, samoljubje in želja po hvalisanju, ako 
mati ni dovolj previdna in razumna. Ona ne 
sme otroka pretirano lišpati, občudovati in hva-
liti, posebno ne vpričo tuj ih ljudi. Še več kakor 
mati, grešijo na to stran po navadi razne tetke. 
Nobena slaba lastnost se tako hitro ne razpase 
kakor gizdavost in samoljubje. Ta razvada ni 
nikjer umestna, pri otroku pa na jmanj . Otrok 
mora biti prisrčen, naraven, a ne marioneta. 

Dobra mati utira s pravilnim postopanjem 
svojemu otroku pot v nadal jnjo vzgojo, ki jo 
morajo pozneje poleg matere prevzeti še drugi 
činitelji, to je šola. 

Dobra domača vzgoja olajša otroku njegov 
vstop v svet, olajša pa tudi učiteljstvu delo. 

Dobro vzgojen otrok pridobi na mah naklo-
njenost svoje nove okolice in učiteljstva. Ven-
dar mora mati vzgojiteljica tudi sedaj še paziti 
na otroka in njegov razvoj, da ne zapade vplivu 
slabih tovarišev. 

Z vstopom v šolo je postavljen otrok na prvo 
preizkušnjo, in ga skoraj ni otroka, če je še 
tako dobro vzgojen od doma, ki bi imel dovolj 
odpora proti zapeljivostim pokvarjene tovari-
ši je ; vendar ga bo tisto, kar mu je mati vcepila 
v srce, močno varovalo pred tu j im vplivom. 

Otroški kotiček 
Kadar čitam knjige Zofke Kvedrove, se mi zdi, da ji 

je najlepše misli, najgloblja čuvstva, najnežnejše besede 
vdihnila njena materinska ljubezen. Kako zelo je bila 
otrok z otroki, kadar je vzgajala svoje tri hčerke, kadar 
se je igrala z njimi, kadar je čuvstvovala z njimi čisto 
po otroško! In tako je dosegla, da je otroška duša, samo 
navidezno plitka, razgrnila prednjo svoje globine, v 
katerih so bili zakopani drobni biseri. Mati jih je iz-
kopala, izluščila in jih dala vsem materam, da jih pre-
birajo. 

V vsaki otroški duši so zakopani taki biseri. Samo 
vsaki materi se ne zdi vredno, da bi jih izkopala, ali pa 
se ji zdijo premalo svetli, da bi jih pokazala drugim. 
Revija «Žena in dom» si je med drugimi nadela tudi to 
nalogo, da bo zbirala te bisere otroške modrosti in jih 
priobčevala. 

Vabimo vas, da pošljete s sliko svojega malčka tudi 
kak originalen njegov domislek, kak biser, četudi še 
neizluščen, da ga priobčimo. 

* 
Šport. 

Desetleten čehak je rekel teti, ko se mu je rodil peti 
bratec: «Ako pojde to tako naprej, bomo imeli kmalu 
svoje lastno moštvo za žogobrc!« 

Glava jo boli. 

— Čemu se pa jokaš, Olgica? 
— Ker me glava boli, in danes kakor zanalašč ni šole, 

da bi mogla zaradi tega doma ostati. 

Za razvedrilo. 

«Mama, veš, da je naša mačka prištedila mnogo denarja 
za kanarčkovo prehrano?« — «Odkod pa to veš, dete?« 
— «Ker je kanarčka požrla!« 



Kako si lahko gospodinja kaj prihrani 
Večkrat se pritožuje gospodinja, da ji je šiuilja po-

kvarila obleko. Vzrok je tehten, kajti blago je drago, 
krojačica zahteva plačilo, gospodinja pa kljub temu 
nima obleke, ki bi jo z veseljem oblekla. Kako pametne 
so tiste matere, ki poskrbe, da se hčerke izuče v šivanju. 
Ni potreba, da bi si s šivanjem služila kruh, že s tem, 
da urejuje domačo garderobo, prihrani čas in denar. 
Te/.ko je dobiti dobro krojaČico, ki ni pretirano draga, 
in kako dolgo je treba kakšenkrat čakati, da izvrši na-
ročilo. Otroške oblekce, domače in lahke letne obleke, 
ki so kaj preprostega kroja, si skoraj vsaka gospodinja 
lahko sama sešije. Seveda ne sme začeti s promenadno 
obleko! Ko so otroci majhni, jim šiva majhne oblekce, 
in potem vedno večje, tako da niti ne opazi, kdaj se je 
priučila šivanju. 

Revija «Žena in dom-> si je nadela nalogo, da bo po-
magala gospodinjam s praktičnimi nasveti v šivanju. 
Preskrbela jim bo na željo kroje po merah, ki jih bodo 
poslale uredništvu, tako da se bodo lahko same lotile 
šivan ja, kolikor jim bo v to dopuščal čas. 

Kako pripravim pojedino 
Srbski častniki so se hitro po prevratu pritoževali, da 

nimajo v Ljubljani dostopa v družine. Stanovanjska te« 
snoba pri nas pač ne pospešuje družabnosti. Ta je mnogo 
bolj razvita n. pr. na Francoskem, kjer gospodinja skrbi 
za to, da se gostje ne dolgočasijo. Gospa De Maintenon 
(1635—1719), dokler je bila še žena polomljenemu romano 
piscu Scarronu, je znala manjkajočo pečenko nadomestiti 
z dovtipom ali prijetno zgodbico, z «atiško soljo«, tako 
da so bili vsi povabljenci očarani. Ali pa nedavno umrla 
gospa Aubernonova, ki je imela poleg svojega krožnika 
vselej zvonček, da je mogla trajno voditi pomenek med 
omizniki. Slično pozornost je posvečala zabavnemu delu 
pri gostijah pisateljica Genlis (1746—1831), ki v svojih 
«Spominih» omenja takšno skrb tudi pri gospe Necker« 
jevi. Ta je nekoč povabila markiza de Chastelluxa, ki je 
prišel precej pred pred določeno uro. Zato je moral ča» 
kati v salonu. Med hojo zapazi pod naslanjačem drobno 
knjižico. Pobere in bere, misleč, da gre za kak osnutek 
romana. Bila pa je p r i p r a v a za večerjo tistega dne. 
Zapisek je vseboval vse, kar naj bi gostiteljica povedala 
najodličnejšim osebam. Članek o njem se je glasil: «Vi= 
tezu ChasteIIuxu bom govorila o J a v n i b l a g i n j i in 
o A g a t i ® . Prvo je njegov spis o sodobnih dogodkih, 
drugo pa komedija. Z gospo dAngivilliersovo se je na? 
menila čebljati o ljubezni, z akademikom Marmontelom 
pa o slovstvenih vprašanjih. Skratka, razgovor za ves 
večer je bil premišljeno naznačen. 

Ko je prečital, je Chastellux porinil knjižico zopet pod 
fotelj. V tem pride sluga, češ da je gospa pozabila v 
salonu svoje «tablice» in ji je nesel omenjeni zvešček. 

Neckerjeva ni slutila, ka j se je zgodilo z njeno tajno. 
Chastelluxu se je zdela pojedina imenitna. Pohvala nje* 
govih dveh spisov ga sicer ni več mikala, pač pa se je 
zabaval, videč, da gospodinja dobesedno ponavlja, kar si 
je bila prejšnji dan načrtala. Čuditi se je moral njenemu 
sijajnemu spominu in negi, s kakršno je bila vsa prire* 
ditev preudarjena. Neckerjeva je imela dobro metodo. 
Če jo želite posnemati, morate seveda paziti, da ne po= 
zabite svojih tablic v salonu. P. G. 

m u A 
Razdelitev dela pri kuhi 

Prepiisli in določi že p r e j ta večer, k a j boš drugi 
dan kuhala, k a j boš potrebovala, da lahko zgodaj na-
kupiš, kar bo treba. 

Kupi le dobro blago, tudi če ima višjo ceno. S tem 
še vedno prihraniš. Ako kupiš prvovrstno meso, dobiš 
m a n j kože, loja in žil. Prvovrstno meso je okusnejše 
in izdatnejše, ako ga vzameš 40 dkg, ti zaleže več 
kakor pol kilograma drugovrstnega. Prvovrstna moka 
je nekoliko dražja, a izdatnejša in okusnejša. Pecivo 
iz dobre moke se vedno posreči, lepo vzhaja in naraste. 

Ako le mogoče, kupi glavne potrebščine v večji mno-
žini za ves mesec ali vsa j za en teden skupaj . S tem 
prihraniš na času. Blago dobiš lepše, ker te trgovec 
bolje postreže, ako vzameš več naenkrat , kakor pa v 
majhnih količinah za vsak dan sproti. 

Kupu j v prometnih, solidnih trgovinah, k j e r veš, da 
je blago sveže. Kar kupiš, plačaj, če ko l ika j moreš, 
sproti. * 

K u h a. S kuhan jem začni vsak dan o pravem času. 
Zato moraš natančno vedeti, koliko časa se mora vsaka 
jed kuhati, da je dobra. Preden začneš kuhati , imej 
potrebno kurivo pripravljeno, da ti ga ne bo treba pri-
našati med kuhan jem iz drvarnice. Preden zakuriš, 
imej pripravljeno, kar misliš kuhati . To vel ja v prvi 
vrsti za zelenjavo in sočivje. Ko zakuriš in dobro za-
gori, naloži prvič precej, da se štedilnik hitro segreje 
in ti juha in voda za prikuho hitro zavre. Potem pa 
dolagaj pomalem, da ti vse polagoma vre, se peče ali 
duši. S kurivom bodi preudarna in varčna, ker sicer 
lahko veliko brez potrebe požgeš, bodisi da kuhaš z 
drvi in premogom ali pa na plin. Ne zaneti prezgodaj, 
ako ni potrebno. V dveh urah in pol je normalen obed 
skuhan. 

Imej na štedilniku stalno lonec tople vode, ki jo po-
t rebuješ za zalivanje jedil, da ne zalivaš z mrzlo. 

Za juho vzemi t ako j pravo mero vode, zaka j ako 
hočeš imeti-dobro juho, je ne smeš med kuhanjem za-
livati, ker moraš paziti, da ves čas p o l a g o m a in n e -
p r e s t a n o vre. Vreti mora pa n a j m a n j dve uri, da 
je meso mehko in juha okusna. Na osebo se računi 
nekako deset dekagramov mesa in dobrega pol litra 
juhe. Kadar juha zavre, deni vanjo ostrgano in pre-
rezano korenino peteršilja, košček zelene, korenček, 
por ali čebulo, n e k a j zrn popra. Tudi košček pod-
zemeljske kolerabe, storž ali rebrea od zelja, pa tudi 
d robnjak izboljšajo okus juhe. Ako hočeš dobro juho, 
vzemi za privago rahlih kosti, košček jeter ali vra-
nice ter deni vse kuhati v mrzlo vodo. Ako pa hočeš, 
da je meso okusnejše in sočnejše, ga vloži namesto v 

t 



mrzlo, v vrelo vodo. Seveda juha potem ni tako okusna 
in močna. Pen z juhe nikar ne posnemaj, ker se itak 
med. kuhanjem vsedejo na dno. 

Preden juho zakuhaš, potegni lonec na rob štedil-
nika, da preneha vreti in se poleže. Nato jo precedi 
v drugo posodo, in sicer toliko, kolikor je je treba, da 
zakuhaš. Meso pa pusti v p re j šn j i posodi, dokler ga 
ne daš na mizo. 

Z e l e n j a v o dobro osnaži, vse kar je nezdravega 
in nesnažnega vmes, izloči, operi jo v več vodah do 
čistega, ocedi in deni v vrelo, slano vodo kuhati . Kole-
rabice, repica, rdeča redkvica in zelje rade grenijo, 
zato te pr ikuhe n a j p r e j popari in vodo ocedi, šele nato 
jih deni v drugo čisto, vrelo vodo kuhati . Varčna kuha-
rica odcedek kuhane zelenjave porabi lahko za v obli-
cah kuhani krompir. 

K r o m p i r i n g o m o l i č a s t o s o č i v j e operi, pre-
den ga olupiš ali ostrgaš, olupljeno operi še nekoliko-
krat v čisti vodi. 

Od z e l j a , o h r o v t a in k o l e r a b izreži storže in 
debela rebra, preden jih zrežeš na drobno. Š p i n a č o 
preberi in operi do čistega, preden jo deneš kuhati . 
Ko dobro prevre, jo t ako j odcedi, drobno sesek l ja j na 
deski ali pa pas i r a j skozi mesni strojček. 

G l a v n a t a s o l a t a se razreže na večje kose, 
m o t o v i l c u odstrani korenino in rumene liste, e n -
d i v i j o pa zreži na drobno. Pri k u m a r a h je treba 
oba konca odrezati, ker rada grenita. 

Od s t r o č j e g a f i ž o l a odreži konce- in odloči 
nitko. P e s i ne poreži korenin pred kuhan jem, ker 
sicer izteče sok in barva iz nj ih. 

M o č n a t a in m o k a s t a jedila (ječmen, suhi grah, 
kaša, zdrob, močnik in drugo) se rado prismodi, kakor 
tudi pr ikuhe s prežganjem. Prismojena jed je skora j 
neužitna zaradi slabega okusa in duha, zato je treba 
na take jedi prav posebno paziti. Če pa se že zgodi ne-
sreča, preloži jed nemudoma v drugo čisto in mokro po-
sodo, ne da bi p r e j k a j premešala. Na ta način duh jn 
okus po prismojenem izpuhti. P re j šn jo posodo pa hitro 
napolni z mrzlo vodo, da se pr ismojena jed brez škode 
za posodo počasi odloči od dna. 

Najlepši okras doma so cvetlice 
Toda za vsako cvetlico — primerna vaza. 

Živobarvne, dišeče cvetlice požive tudi najbolj pusti 
prostor. Toda ljudje radi veliko greše nad cvetlicami na 
škodo njih lepote in trajnosti. Ali more ostati šopek 
cvetja dalje časa svež, če je stlačen v ozko posodo, v 
kateri je le malo vode? Ali ni smešno videti, če mole tri 
lilije na dolgih stebelcih iz nizke trebušaste vaze? Le 
primerna posoda povzdigne cvetlice do prave veljave. 
Dolga, ozka vaza je samo za posamezne cvetlice, bujen 
šopek pa zahteva veliko posodo, ki ustreza slogu in višini 
cvetlic. Nikdar pa ne sme biti šopek tako velik, da bi se 
lahko vaza prevrnila. 

Kako se popravijo zavihki pri rjuhah. 
Pri rjuhah se, kakor vemo, obrabi po navadi najprej 

zgornji konec,ki je zavihan čez rjuho (zavihek). Kadar je 
ta konec ogoljen in raztrgan, ni treba drugega kakor da 

si kupiš nov vložek, obrneš rjuho tako, da je spodnji 
konec, ki je bil doslej pri nogah, zgoraj, jo prerežeš na 
tem koncu 11—12 cm od roba in všiješ novi vložek. Zda j 
je treba samo še razplezani del, ki je zdaj pri nogah, pos 
praviti in pošiti, in rjuha ti zaleže za novo. 

* 
Poškodovane pralne vezenine. 

Če se ti vezenina pri perilu razpleza, vzemi, kakršna je 
pač vezenina, košček valencienneske čipke ali pa kake 
druge vezenine (ni treba, da bi bil enak vzorec), ga pris 
merno prikroji, podloži pod raztrgano mesto in ga prišij 
na stroju vse skrižem (tenka nitka, majhni šivi). Polikaj, 
in komaj se ti bo še poznalo raztrgano mesto, vezenina 
pa ti odleže še za nekaj časa. 

Ponošenih zavratnic ne meči proč! 
Osnaži zavratnico dobro z bencinom in razparaj oba 

konca. Izreži poškodovani kos iz širšega konca in vstavi 
s prav drobnimi šivi na njegovo mesto odrezani ožji 
konec. Izrezani slabi del pa prišij na ožji konec (namesto 
njega vzameš lahko tudi primerno svilo). Potem vse skus 
paj, zlasti šive in vlogo, zmoči in z nasprotne strani dobro 
zalikaj. Končno sešij zavratnico lepo na roko, in tako 
dobiš iz stare novo, ki se ji niti ne pozna, da je bila po* 
pravljena. Oba, ti in tvoj mož, bosta kar ponosna na 
novo zavratnico. 

Moderna koloristična tehnika 
Kadar si urejamo stanovanje, izkušamo staro 

in obrabljeno pohištvo nadomestiti z novim. Če 
hočemo dati svojemu domu primerno toplino in 
ublažiti hladnost sodobnega pohištva, moramo 
poskrbeti za primerno slikovitost blaga, iz ka-
terega napravimo zastore, senčnike in blazine 
in s katerim preoblečemo stole in fotelje. S 
slikovitimi blagovnimi vzorci damo stanovanju 
življenje. Zato imajo barve na pohištvenem 
blagu velik pomen. 

Današnja moda prepušča precejšnjo svo-
bodo individualnemu okusu, zato imajo gospo-
dinje z umetniškim občutkom veliko priložno-
sti, da pokažejo pri izberi blazin, zastorov in 
pohištvenega blaga svoje praktično znanje. 

Tudi koloristična tehnika se je prilagodila 
sodobnim zahtevam in se danes barva po-
hištveno blago na več načinov. Najmodernejši 
način slikanja je tako zvani brizgotisk, ki 
nadomešča tkanje in tiskanje ornamentalnih 
vzorcev na svilo in druge tkanine. Brizgotisk 
omogoča najlepše barvne efekte z bajnimi pre-
hodi in niansami. S tem brizgalnim slikanjem 
se da slikati ne samo na vse vrste tkanine, 
temveč tudi na porcelan, steklo, pločevino, les, 
usnje, papir itd. V zadnjem času so se usta-
novili po vseh večjih mestih umetniški ateljeji 
za slikanje z brizgotiskom. Tak umetniški 
atelje je otvoril v Ljubl jani gospod L. Matjan, 
ki je pridobil za izvrševanje umetniških osnut-
kov priznane umetnike in umetnice. V pro-
dajalni na Sv. Petra cesti št. 8 ima stalno raz-
stavo vseh vrst blazinic z modernimi in narod-
nimi ornamenti, senčnike, šale, paravane, za-
store itd. 
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Kako čuvaš svoje zdravje in utrjuješ 
svoje telo 

Predvsem bodi zmeren v j ed i in pi jači , j e j ob do-
ločenem času, ne j e j p renag lo in ile p reveč ; s p reve-
liko množino h r a n e obtežiš svo j želodec, k i je ne more 
p rebav i t i in zato oboli. Kdor p reh i t ro je, s labo p r e -
žveči in se h r a n a ne u tegne v us t ih s slino dovo l j po-
mešati , zato j o želodec težko prebavi . Zdrav želodec j e 
pogoj za zdrav organizem našega telesa. Kdo se ne 
spomin ja s ta re špa r t anske p r ipovedke iz šolskih č i tank 
o želodcu, k i se j e up r l in ni hotel več delat i , p a so 
zato opešali vsi ostali u d j e . Ako naš želodec ni v redu, 
nas boli glava, noge so težke, vse telo j e u t r u j e n o , z 
eno besedo: bolni smo. Želodec si pokva r imo na jveč -
k r a t z nezmernosttfo. Več l jud i oboli na želodcu zaradi 
prebbi le h rane , k a k o r od gladu. Želodcu pa š k o d u j e j o 
tud i p o k v a r j e n a živila in p r e h l a j e n j e . 

N a j b o l j zd rava p i j a č a j e voda. Biti pa mora čista in 
ne premrz la . Razgre t človek ne sme piti. Mora se p re j ' 
nekol iko ohladit i . Voda, zmešana s sadnimi soki (iz 
malin, r ibeza, l imone in oranže, pa tudi iz bezgovega 
cveta), j e h lad i lna in zdrava . 

N e g u j z o b e . T r d n i in zdravi zob je so z d r a v j u 
potrebni , ke r z n j i m i grizeš hrano , da jo želodec laže 
prebavi . L j u d j e , k i i m a j o s labe zobe, navadno b o l e h a j o 
na želodcu. Zobe j e t r e b a vsak dan n a j m a n j po en-
k ra t s ščetko osnažiti, us ta in zobe pa po vsaki j ed i 
izplaknit i , k a j t i jedi , k i os tane jo med zobmi, začno 
gniti, k v a r i j o zobe, povz roča jo v us t ih s lab okus in 
n e p r i j e t e n duh. Če si hočeš ohran i t i zdrave zobe, se 
v a r u j prevročih in p remrz l ih j ed i in p i jač . Od ves tnega 
zobnega zd ravn ika si d a j p reg leda t i zobe v s a j vsakega 
pol leta, da ti vsak nače tek t a k o j popravi . Če boš tako 
ravna la , te zob je ne bodo n ikda r boleli in nobenega 
zoba ti ne bo t r e b a izdirat i . S p rav i lno nego Si ohran i š 
v pozna leta dobre zobe. 

O č i si pokvar iš , če p reveč čitaš in pišeš, šivaš in 
vezeš. Kvar iš si jih tudi, če vse to delaš ob premočni 
al i pa pres lab i razsvet l jav i . Ne d e l a j v m r a k u tak ih 
del, pr i k a t e r i h si moraš oči n a p e n j a t i in u t r u j a t i . P r a v 
tako j e škod l j iva tudi p r emočna svet loba. Ne be r i med 
ho jo in vožn jo in tudi ne med j e d j o . Ne d e l a j pre-
dolgo t ak ih del, k i u t r u j a j o oči, a m p a k d a j , da se bo 
oko z d a j .pa z d a j malo odpočilo s tem, da pogledaš v 
d a l j a v o al i pa v ze l en j e ; to dobro de očem. Ako ti vid 
peša ali pa ti p red očmi migota ali če se ti oči solzijo, 
po jd i k zdravn iku . Ne rab i naočnikov b rez zdravni-
kovega predpisa . Večkra tno u m i v a n j e oči z mlačno 
vodo, kamel ičn im ali j anežev im č a j e m k rep i vid. Č u v a j 
luč svoj ih oči kot nep recen l j i v da r božj i . 

Kakor oko, t ako j e t r e b a pazit i tudi na u h o in ga 
negovati . I zmi j si ušesa vsak dan. Ne b e z g a j v uho s 
k a k i m ostr im p redmetom ali celo s svinčnikom. V a r u j 
se p r e h l a d a in p rep iha , k a j t i obo je l ahko povzroči 
težko obo len je ušes. Vne t j e ušesne m r e n e j e navadno 
posledica močnega p r e h l a d a in uniči včasih celo sluh. 
Ako si o t rok zamaši k a j v uho, ga pel j i k zd ravn iku , 
nikol i pa ne i z k u š a j sama pomagat i , k e r uho lahko še 
b o l j zamašiš. Redno i zp i r an j e ust in nosne vot l ine s 
p r e k u h a n o s lano vodo jač i s luh. 

Astma (naduha). 
Znaki : Napad i tesnobe, bolečine v prsih, težka sapa 

z glasnim, p i ska joč im h r o p e n j e m , modr ikas t obraz, 
občutek s t r aha (ve l ikokra t ponoči). 

Nega : Svež zrak, masaža, č rna kava . N a j b o l j e pa je, 
da gres te t a k o j k zdravn iku . 

Bljuvanje. 
Ako i z b l j u j e m o zauži te jedi , j e to večinoma znak 

a k u t n e g a črevesnega k a t a r j a . Večkra tno b l j u v a n j e 
z j u t r a j na tešče j e p rv i znak p r i č e n j a j o č e g a se ma te r in -
stva. B l j u v a n j e k rv i ( temnordeča) : k r v a v e n j e iz že-
lodca, r a n a na želodcu. Svet lordeča in penas t a k r i j e 
znak k r v a v e n j a iz p l juč . 

Bljuvanje krvi. 
Znaki : B l j u v a n j e temnordeče , z os tanki jedi l po-

mešane krvi . 
Nega : Bolnik n a j leži popolnoma mi rno v vodoravni 

legi v poste l j i . Na p r sa mu deni te vrečico z ledom. Je 
n a j nič ne, dokler ne p r ide zdravn ik . 

Bronhialni katar. 
Znaki : Izpočetka suh, napo ren k a š e l j z nekol iko 

sluzast im izmečkom, pozne je o l a j šan k a š e l j z gno jn im 
izmečkom. 

N e g o v a n j e : Ležite v postel jo , p i j t e vroče p i j ače (čaj , 
k u h a n o vino, vročo l imonado, vroče mleko) in si na-
p rav i t e mlačen ovi tek okoli prs . M a j h n e otroke, k i so 
zboleli, vzemite z d a j pa z d a j v n a r o č j e in j ih nosite, 
odras le l j u d i pa pust i te , da sedi jo v pos te l j i po n e k a j 
ur. Po tem pa počaka j t e , k a j poreče zdravnik . 

(Dalje pr ihodnjič . ) 

So zdrava in rdeča ličeca moja, 
ker mamica kuha mi kavico 

. .PROJfi" ! 

Absces (tvor). 
Znaki : Pordečena koža, oteklina, bolečine pod kožo, 

k l j u v a n j e . 
Nega : Na oteklo mesto p o l a g a j v lažne o b k l a d k e z 

raz redčeno ocetno-kislo glino (eno žlico na l i ter vode), 
čez obk ladek g re j ačo (toplotno steklenico). Če j e tvor 
na udu (roki), p r ivež imo ud visoko. Če se tvor odpre , 
ga očistimo paz l j ivo z abso lu tn im alkoholom, da ne 
n a s t a n e j o v n jegov i bližini drugi . 

Apetit (slast, tek). 
N a j p r e j premisl i te , k a j j e vzrok p o m a n j k a n j u teka . 

Morda vas k j e k a j boli? Ali j e p r e b a v a v redu? Ali j e 
jezik bel? Ali ste zaužil i jedi , ki vam ne p r i j a j o ? 
Morda se tudi p remalo g ib l j e te in ne hodi te na z rak? 

Z d r a v l j e n j e : Ods t r an i t ev t e m e l j n e g a vzroka . 

Kje Vas boli? 
(Kratek leksikon bolezni.) 





V. B.: 

Lepo ali moderno — kaj je važnejše ? 
Poglavje o Iepotilili, deški frizuri in lepih obrazih. 

K a j je prav za prav lepo? Ali je modro lepo? Nič 
lepše od vsake druge barve, bi si človek mislil. Pa n a j 
le postane modro moderno: pri tisti priči bo ves svet 
zagnal, da je modro lepo, prelepo, in ves svet si bo 
želel in kupoval modre obleke. So ženske, ki se leta 
in leta nihče ne zmeni zanje, ker še ni prišel na vrsto 
način n j ih lepote; nihče pač ne mara priznati, da so 
na svoj način lepe, — če pa imajo srečo, pr idejo tudi 
one na vrsto in postanejo moda. Dandanašnje lepotice 
bi bili naši dedje zametavali in bi ne mogle dobiti 
moža; in če pogledamo fotografije lepotic od pred-
včerajšnjega dne, se moramo smejati . V tistih korzetih, 
umetnih kitah, nabuhnjenih frizurah in prašnj ih vleč-
kah ne zasledimo lepote takratnih žensk, ampak vidi-
mo samo komiko. Je že tako: ženska je lahko lepa z 
modo, pa tudi b r e z mode. Ampak proti modi, nak, 
to ne gre. 

To se vidi kakšenkrat kot komičen efekt v glumah 
in burkah; čedno dekle vtaknejo v grde, nemoderne 
cunje, potem pa z n jo na oder. Ves svet se krohoče, 
nihče ne reče ali misli: kakšen čeden nosek pod 
ogoljenim slamnikom, kakšno lepo čelo se skriva pod 
brezokusno fr izuro in kakšne lepe noge v volnenih 
polžkastih nogavicah! Absolutna lepota je pač redka, 
pojmi o n j e j so napol konvencija, navada, nekakšen 
kompromis z okusom tistega časa in k ra j a . Zato pač 
ne sme prezirati mode, kdor hoče ugajat i ; neka j je 
pač t reba t e j t iranski dami na l jubo storiti, tudi če 
človek ni popolnoma zadovoljen z njo. Če je pa kdo 
kolikor toliko obdar jen z lepoto, mu seveda ni treba, 
da bi se dal od mode popolnoma podjarmit i . Čim zna-
ča jne jš i je obraz, to l ikanj več lahko izgubi, ako svojo 
posebnost modi na l jubo zaduši. 

Kakršna je moda dandanes, je prav za prav prece j 
lahko biti človeku lepemu. Ona zahteva n e k a j samo 
od telesa. Ona zahteva samo zdravo, nepokvarjeno, 
strumno postavo. Podbradkov naših mamic, zalitih 
členkov, lenega špeha, ne, tega moda' dandanes ne 
trpi. Sicer se je pa odrekla marsikateri zahtevi, ki jo 
je popre j stavila. Ni t reba več «klasičnih» potez, na-
sprotno, pikantno in nepravilno je pr i l jubl jeno. No-
benih snežnobelih pleč več, nobenih rdečih lic, nobenih 
bu jn ih kodrov, nobenih drobnih nožic — in ka r je bilo 
stoletja in stoletja potrebno za lepoto. Kdor je zagorel 
(kar je bilo p r e j sramotno), ga vse zavida. Kdor ima 
velike roke in noge, lahko napravi vse to, če še zna 
prav obleči, jako mikavno. Redki, kra tk i lasje se po-
strižejo, gosti, dolgi, žal, tudi! 

T u k a j je n. pr. točka, k j e r je človek lahko tudi brez 
mode lep. N a j bodo bu jn i lasje še tako nerodni, luksus 
za delovno ženo, nepraktični, vse res! Ampak lepi so 
pa le še vedno. Nasprotno: ne vem, če je zda j več 
žensk, ki bi se jim današnja fr izura ne podala in jih 
kazila. Prirezani lasje pada jo skora j vedno naravno 
in se zato dobro podajo, ne glede na to, ali so gladki 
ali skodrani. In potem nudi moda ženski še n e k a j dru-
gega, ka r je veliko vredno: ženska se lahko popravi. 
Ni da bi se morala, o ne, tega ni tako umeti — ampak 

sme se. So drobni, nežni, bledi obrazki, ki čudovito 
zacveto, če se lice nekoliko pordeči. Je neka vrsta de-
korativne lepote, ki to naravnost zahteva. Tudi lepotni 
predpisi rokokoja ali pa japonski okus zahtevajo, da 
se obraz vidno preslika in prenaredi. Ampak to je 
kočljiva umetnost; samo res lepi obrazi, samo res 
okusne roke smejo to narediti . Sploh pa ob modi, ka-
tera se ozira na to, kar je naravnega, ženski ni težko 
kazati zdravega videza. Negovano telo, veder, pr i je ten 
obraz — več sko ra j ni potreba, da je človek lep ali 
vsa j čeden. In še nekaj , na ka r se ne sme pozabiti: 
lepota ni samo oblika, ampak vsebina. Lepota mora 
pr iha ja t i ododznotraj, iz lastnega, najglobl jega bistva, 
dokoder ne seže nobeno umetno lepotilo in nobena 
moda. 

a a f l i AS I SSH m m a i s i 
«Dimanche-Illustre da je zadnje čase vprašanja , na 

katera smeš odgovoriti kvečjemu v 30 vrsticah. Četrto 
se je glasilo: Je li vojna pospešila žensko emancipa-
cijo, itd.? Nagrado je pre je l Alfred Carlier za nasled-
n j e misli: cOsamosvojitev ženske je družaben pojav 
širokega razmaha, čigar početki segajo daleč nazaj . 
Vojna mu je dala zgolj novo pobudo, ustvarivši za 
njegov razvoj ugodno gospodarsko ozračje. Tore j ne 
more biti tu govora ni o dobrem ni o zlem, nič bol j v 
oceni ženskega gibanja nego v presoji vseh ostalih 
zgodovinskih fenomenov. Feministični pokret us tvar ja 
novo socialno stanje, ki se mu družba pr i lagojuje in se 
ne more umaknit i taki prilagoditvi, s a j ima svojo upra-
vičenost v vsem razvitku človeštva. Prav tako ničevo 
je, p r imer ja t i ga pre j šn j im položajem, kakor bi bilo 
ničevo, prispodabljat i dobo poštnega voza z dobo želez-
nice, ako hočemo spoznati, kater i je b o l j š i . . . Družba 
nima pri tem k a j dobiti ali izgubiti, tudi družina ne, 
ka j t i popolno izenačenje moškega z žensko že us tvar ja 
ter bo čedalje bol j us tvar ja lo nove formule, nov m o -
d u s v i v e n d i, ki bodo izpodrinile stare načine. Žen-
ski pokret se ne more devati pod razpredelnico ,dobro 
ali slabo', razen ako bi deloval na nedotaklj ive dru-
žabne ustroje in družinske šege, ki bi bili nesposobni 
za razvoj in ki bi morali ostati venomer isti. To pa je 
nezmisel. Razvidno je, da se družbi bodočnosti, po-
vsem pr ivajeni novim oblikam, ne bo nič bol j tožilo 
po nekdanj ih razmerah, nego se na primer nam toži 
po fevdalnem oblastovanju, ki pa so ga naši predniki 
vendar radovoljno sprejel i ter odobravali. Nadalje , če 
se feminizem obnese, je to znak, da p r iha ja ob pravi 
uri in da je potemtakem potreben. Vsak preuran jen i 
društveni pokret se izjalovi, kakor priča bo j suženj-
stvu v starem Rimu ali celotni marksizem v današnj i 
Rusiji.* 

Za služkinje. 
Nemška vlada se je zadnje čase dosti ukva r j a l a s 

služabnicami. Sprejela je n j im v prilog zakonski osnu-
tek, nazvan «Kasta služkinj*, ki jim bo zavidala vsa 
Evropa. Služabnice bodo morale imeti v s a j devet ur 
spanja, če š te je jo nad 18 let, mlajše pa deset ur. Po 
štiri ure odpočitka ob navadnih dneh, od treh da l je 
bodo proste vsako drugo nedeljo. Nadziratel j i bodo 
hodili k zasebnikom gledat, ali se zakon točno vrši, ali 
imajo strežnice dobro in zadostno hrano in primerno 
stanovanje. 



Novosti3a ples in gledališče! 

Velo ur broche 
jV[oire 
Crepe satiri 

Velour transparent 
Taffetas chine 
Ga$e mousseline 

NASL. 

Vedno najboljše/ j ^ j j / ^ 

U B L J A N A , 
MESTNI TRS 

Nizke cene l 



Preprost, a eleganten plašč (prekrižan) iz rjavega ža-
meta, ovratnik v obliki šala, okrašen s hermelinom. 

Po obleki sodi svet človeka 
Svet je že takšen in mi ga ne bomo izpre-

obrnili. Že od pamtiveka se človek brani mraza 
s toplim oblačilom. To oblačilo izkuša človek 
olepšati in že neandertalski človek je imel pri-
mitivne okraske našite na svoji medvedji koži, 
ki ga je varovala mraza. In že od takrat se 
moda od časa do časa menja. Čemu bi torej mi 
metali kamenje na človeka, ki je oblečen po 
najnovejši modi, ko vendar dobro vemo, da 
bomo po neka j tednih prav tako oblečeni.. 

Vsaka varčna dama prav dobro ve, da je 
zanjo najceneje, če se pri nabavi nove obleke 
takoj odloči za najnovejiš kroj. S tem je njena 
obleka za dolgo časa modna in elegantna. Seve-
da so pri izberi novega modela razne težave. 
Ni vsaki ženi dana prilika, da se sama pouči 
o najnovejših modnih kreacijah. Vsaka gospo-
dinja ne more imeti cele vrste pariških modnih 
listov. Take dame potrebujejo zaupnega člo-
veka, dobrega svetovalca, ki jim bo svetova?, 
kako n a j si prikroje svojo obleko. 

Pri ureditvi damske garderobe je strogo gle-
dati na individualno prilagoditev, na linijo, ki 
n a j harmonira s postavo, na barvo in vrsto 
blaga, ki n a j je prikladno za izbrani kroj, na 
okus in, kar je glavno, na finančno možnost 
dame. 

Za vse take slučaje lahko damam postreže 
g. Alojzij Paulin, Ljubl jana, Kongresni trg 5. 
On je prvi in edini naš človek, ki se je izšolal 
v inozemstvu in specializiral za damška obla-
čila. Kakor je še mlad, si je s svojo agilnostjo 
že ustanovil lasten atelje za damsko konfekcijo 
in prijazno trgovino ter vzorno delavnico, k jer 
mu pomagajo prvovrstne moške moči. Kot 
mlad človek ima dovolj prožnosti, da se pri-
lagodi željam svojih naročnic in kaže vedno 
veliko razumevanja za težnje dam. 

G. Paulin je bil veliko let zaposlen pri duna j-
skih tvrdkah, s katerimi je še sedaj v pri jatelj-
skih stikih. Zato dobi od svojih poslovnih pri-
jateljev v kratkem času vse zaupne podatke o 
modnih izpremembah in že napre j ve, kakšne 
izpremembe prineso modni diktator ji. 

Omenimo n a j še, da ima v zalogi veliko iz-
bero izbranih vzorcev blaga iz odličnih tvornic. 
Na ta način se laze izbere fasona, kaj t i k ro j se 
mora prilagoditi blagu in je zato potrebno, da 
se dobro vse pretehta, kakšen kro j gre k temu 
aH onemu blagu. V n jegovi trgovini dobe dame 
tudi izgotovljeno konfekci jo. G. Paulin je stro-
kovnjak za vsa športna oblačila. Posebno 
elegantne so njegove smučarske obleke. 

Vsaka gospa in gospodična se lahko v mod-
nih zadevah zaupno obrne na g. Paulina, ki rad 
svetuje in rad pokaže svojo zalogo, originalne 
vzorce blaga, krojne skice in zaupna modna 
poročila. Dandanes, ko je denar tako drag, je 
res potrebno, da imamo človeka, ki ima okus 
in strokovno usposobljenost za vsakovrstna 
damska oblačila. 



DELNIŠKA 
TISKARNA 

D. D. V LJUBLJANI 
MIKLOŠIČEVA CESTA 16 

BRZOJAVNI NASLOV: DELTISK 
TELEFON 2132 

RAČUN POSTNE HRANILNICE 
ŠTtV. 11.630 

TISK IZ IZDOLBE-
NINE V BAKRU 

(BAKROTISK) 

T I S K A R N A IZVRŠUJE 
VSAKOVRSTNE TISKO-
VINE, KNJIGE, REVIJE, 
ČASOPISE, DIPLOME, 
DELNICE, SREČKE, KO-
LEDARJE, ENOBARVNE 
IN VEČBARVNE SLIKE 
POLJUBNE VELIKOSTI, 
VREDNOSTNE PAPIRJE, 
RAZGLEDNICE, LETAKE, 
LEPAKE, POSETNICE, 
OVITKE, OSMRTNICE, 
POROČNA NAZNANI-
LA, OVOJE ZA RAZNE 
INDUSTRIJSKE IZDELKE 

POSEBEN ODDELEK ZA 
IZVRŠEVANJE IZVIRNIH 
RISB IN SLIK ZA RAZ-
LIČNE REKLAME, VRED-
NOSTNE PAPIRJE, ILU-
STRACIJE, UMETNIŠKO 
OPREMLJANJE KNJIG, 
REVIJ IN POLJUBNIH 
NAROČENIH TISKOVIN 

S K I C E NA ZAHTEVO 

* 

* 
KNJIGOVEZNICA 
JE O P R E M L J E N A Z 
MODERNIMI STROJI IN 
NAJNOVEJŠIM MATE-
RIALOM TER IZDELUJE 
R A Z L I Č N A DELA, KI 
SPADAJO V KNJIGO-
VEŠKO STROKO, NA-
DALJE IZVRŠUJE UMET-
N O VEZAVO KNJIG 
Z ROČNIM ZLATENJEM 
PO ORIGINALNIH NA-
ČRTIH IN NAROČILU 

IZDELOVALNICA 
TRGOVINSKIH KNJIG 
V POLJUBNI VELIKOSTI 
IN OBLIKI Z LASTNIM 
ČRTALNIM S T R O J E M 



Nekaj za božični večer in Silvestrovo 
Božični punč. 

Deni v kozarec 30 dkg s ladkorja , sok ene citrone, treh oranž 
in pol kozarca ruma. V drugi posodi zavri poldrugi liter vode, 
v vrelo vodo vrzi 10 g dobrega čaja in ga čez par minut precedi 
v lonec, k je r imaš pripravljen sladkor in drugo. 

Božični punč z vinom. 
Raztopi v pol litru močnega belega vina pol kilograma slad-

kor ja in zlij to k pol litru vrele vode. Pusti, da še enkrat zavre, 
potem takoj odstavi. Za dišavo prideni sok limone in oranže, 
skorjico cimeta in kozarec finega ruma ali konjaka . 

Silvestrov grog z malago. 
Zavri poldrugi liter vode s četrt kilograma s ladkorja . Pene 

posnemi. iNato precedi skoz prtič v porcelanasto posodo, t e rpr i l i j 
pol litra malage in vroče serviraj . 

Jedilnik za božični večer ali Silvestrovo. 
1. 

Polenovka s polento. — Cvetača s presnim maslom in parme-
zanom. — ucvr ie sardele ali pikantni rogljici. Mešana soiata. — 
aau je . Sir. Božično' pecivo. Caj. 

II. 
Rezanci s parmezanom in presnim maslom. — Ohrovt s pečenim 

kostanjem lu oljnatimi sardinami. — Pečena riba z mešano solato. 
— oauje . £>n\ božično pecivo, ua j . — r o poinocnici: Hrenovke. 
Punc. t /robno pecivo. 

Kuhinjski recepti k jedilnikom. 
P o l e n o v k a . L>oWo namočeno polenovko prevri v slani 

vodi. Ucedi jo in osnaži vseli kosti in košcic. Pazi, da ostanejo 
čim Doij veliki koščki, udcedek, k je r si kuliala poleuovico, sliram v 
čist lonec, da ga ooš imela za zalivanje. JNato zaoeli v kožici pri-
merno količino linega olja, deni vanje eno žlico drobno sekljane 
čebule, pol žlice moKe, pol žlice finin drobtin, ko že na pol za-
rumeni, doda j še pol znce drobno zrezanega petršil ja in strok 
zmečkauega česna. Ivo zarumeni, deni v kožico polenovko, osoli 
in popopraj, premešaj in nekoliko zalij z odcedkom. Usnaži in se-
sekl ja j eno siano sardelo, primešaj zraven ter duši na zmernem 
ognju pol do tri četrt ure. Posebej kuha j v odcedku en debel 
krompir, zrezaii na majhne kocke; ko je kuhan, ga odcedi in pri-
mešaj k polenovki, pr idaj še žlico paradižnikove konserve, še 
malo pokuliaj in postavi na mizo s polento. 

C v e t a č a s presnim maslom. Osnaženo in oprano cvetačo 
pusti pol ure v čisti vodi. Nato jo v vreli, slani vodi skuhaj , da 
oo menka (približno pol ure;. Odcedi jo in položi na pogret 
krožnik. Potresi jo s parmezanom in zabeli z razbeljenim presnim 
maslom ter postavi na mizo. 

S a r d e l e , ocvrte. Sveže sardele operi in osnaži, deni na 
rešeto, da se odteče voda, in jih nasoli. Pova l ja j jih v moki in 
v razbeljenem olju ocvri. Ocvrte deni na gorak krožnik ter jih 
postavi z mešano solato na mizo. 

P i k a n t n i r o g l j i č i namesto svežih sardel. Štiri ali pet 
kuhanih krompirjev olupi in pretlači ter deni na desko. Primešaj 
15 dkg moke (ostre), 4 dkg presnega masla, dva rumenjaka ter 
štiri do pet slanih, osnaženih in drobno sekljanih sardel ter pol 
žlice drobno zrezanega peteršilja; to zgneti v mehko testo. Iz 
tega oblikuj za prst debele in dolge ploščate svaljke, pova l j a j 
jih v moki, stepenem ja jcu in drobtinah ter ocvri na finem olju 
ali masti. Ocvrte polagaj na pogret krožnik in postavi na mizo z 
mešano solato. 

M e š a n a s o l a t a . Endivija, motovileč, zeljnata solata, fižo-
lova in krompir jeva se pripravi in zabeli vsaka zase. Nato se jo 
lično naloži v posamezne kupčke na širok krožnik. V sredino 
zelene solate, okrog fižolov venec, nato pa še krompirjev venec. 
Povrhu potresi trdo kuhano in pasirano jajce. 

O h r o v t s pečenim kostanjem in oljnatimi sardinami. Osna-
žen in opran ohrovt skuha j v slani vodi, odcedi ga, v kožici 
razbeli mast, vrzi vanjo pol žlice drobno zrezane čebule; ko ne-
koliko zarumeni, deni v kožico ohrovt, osoli ga in nekoliko popo-
pra j . Izlušči za osebo štiri do pet pečenih kostanjev ter jih deni 
med ohrovt. Medtem, ko se ohrovt duši, osnaži oljnate sardine, 
razpolovi jih in naloži na primeren krožnik po sredi v vencu. V 
ponvi razbeli nekoliko finega olja in vrzi vanje pol n a kolesca 
zrezane čebule in nekoliko osoli; ko čebula zarumeni, prilij žlico 
vinskega kisa, ko prevre, polij čez sardine. Okrog v vencu naloži 
ohrovt s kostanjem. 

Tajnica. 
Reklamski načelnik veletrgovine v G danskem išče taj= 

niče. Dobi pa okoli 300 ponudeb. Na slepo jih pograbi 
deset in jih pošlje na grafološki zavod, ker ondi znan* 
stveno pretehtavajo bodoče uslužbence. Čez tri dni čita 
oceno o gospodični štev.245: «Prosiika je izredno na» 
darjena. Vsako nalogo igraje izvrši. Njena razboritost je 
čudovito velika. Utrujenosti ne pozna. Poslednja beseda 
njene prošnje za službo je prav tako točno in razločno 
napisana kot prva. Pravilnost in zmisel za slog je osnovna 
poteza njenega dela. Toda pred zaposlitvijo vas resno 
svarimo. Prosilka je neznansko koketna in se ne ustraši 
nobene pustolovščine. Njena vnema je v znatni meri 
erotično navdahnjena. Rada hlini dekliško zadrego. 
Njena seksualna naravnava napram njeni okolici je ne» 
kam prepadna. Navzlic uvodoma naštetim vrlinam jo je 
kar skraja zavrniti.« Reklamski predstojnik je z grozo 
prečital strokovno mnenje, ga raztrgal na drobne kosce 
in vzel mladenko v službo. 

Brata. 
Dva dečka na vlaku pomolita sprevodniku vsak svoj 

vozni listek: 
— Izvolite! 
— Kaj, ti si kupil samo pol karte? Ti imaš vendar več 

ko deset let! 
— Ne! Jaz imam samo devet let in osem mesecev. 
— Pa tale? 
— To je pa moj brat! On ima pa devet let in pel 

mesecev. 
T e h t e n razlog. 

Teta se je zvalila po dolgem stopnišču v pritličje. Egon, 
ki je to čul, se bridko joče. «Ampak Egonček,» tolaži 
mamica, «saj sem ti vendar povedala, da se teti ni nič 
hudega zgodilo. Zakaj še vekaš?» — «Ker nisem nič 
videl«, se cmeri vrli dečko še dalje. 

Sto tak . 
— Zakaj si tako potrt? 
— Moral bi menjati stotak! 
— Pa?' 
— Ampak ga še nimam! 

V i š j a m a t e m a t i k a . 
«Kdo je ta gospod, ki ste ga pozdravili?« — «Ta? To 

je tretji mož moje druge žene.« 

Prvi po l jub . 
Zaročenka: Ne verjamem, da je bil to prvi tvoj poljub! 

Ti si pri tem pokazal preveč rutine! 
Zaročenec: Odkod pa ti to veš? 

V a b i l o na souper . 
(Zaletel 

čita pismo): «Veselilo bi nas, ko bi prišli v 
sredo k nam na souper.« 

Strašno je navdušen in takoj odgovori na pismo takole: 
«Prav rad, samo sporočite mi kdaj, opoldne ali zvečer.« 

Naročnina je za vse leto Din 4 8 - - za pol leta Din 25- - , za četrt leta Din 12-50. Za Ameriko in inozemstvo 
Dolar 1—. Posamezna številka stane 5— Din. 

Izhaja vsakega 15. v mesecu. Odgovorna za izdajateljstvo, uredništvo in upravništvo Erna P o d g o r n i k o v a . 
Uredništvo in uprava v Ljubljani, Prule 11. 

T i s k a Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani (predstavnik Miroslav Ambrožič). 



D, arujte praktična darila, da bo 
obdarovanec s hvaležnostjo mislil 
na Vas 

D, arujte darila trajne vrednosti, 
ki bodo dolgo vrsto let spominjala 
na Vas 

M M — — — J 

D. 'arujte lepa darila, katerih je 
vsakdo vesel, kakor se jih tudi Vi 
veselite 

D. arujte v r e d n a darila, s 
katerimi obdarovanec ne bo imel 
težkoč 

L—dino aktualno darilo za damo 
in gospoda kakor tudi za odraslo 
mladino je elitni pisalni strojček 

REMINGTON NORMAL 1930 

Pisalni strojček REMINGTON je za vsakogar neobhodno potreben. Lafša 
Vam delo doma, spremlja Vas povsod na potovanju. Zahtevajte prospekt 
g r a t i s 

A . P LO 
L J U B L J A N A , M A R I J I N T R G 

T E L E F O N Š T . 3 4 5 6 

REMINGTON NORMAL Vam dobavimo v barvi, ki se ujema z Vašo opravo 




